ఈష 
శ్రీ రామకృమవ్ల లిలామృత ము 
(లేక శ్రీరామకృష్ణ జీవిత చరిత్ర 
అనువాదకులు : 
క్రీ. శే. వెదురుమూడి కృష్ణరావుపంతులుగారు, బి. ఏ; (శ్రీ కందుకూరు మల్లికార్టునంగారు, బి. ఏ. 


(పళ_స్థమైన వస్తువు, అకలంకమెన జీవితము, లోకో త్తర మైన సందేశము, చేనామును పులక రింపజేయు ఆధ్యా 


త్మి కానుభవములు-... శైలి సరళము మధురము, భాష, నిద్దష్తము,---'సర్వవిధ ముల నమూల్య మైన (గ్రంథ రాజము, 
ఛీ, సా, వే, రాజమన్నారుగార్వు గ "॥ (పథాన న్య్యాయమూ ర్ట మాసు, 


శ 4 * ఈగ్టంథము. విషయానురూపమై సుబోధమైన శైలిలో రచింపబడినదనుటక ఎట్టి సందియమును 
హ్యారీ, పింగళి అత కౌంతం గారు, 


లేదు, * * ఈ 
ఈ * ఈ అధునిక కాలములో చెలువడిన కొలది మహో గంథ ములలో, అన్ని విధముల నిది యొకటి, * శ * 
ళీ, రాళపలి అనంతకృష్ణశర్మ గారు, 

ష్‌ క a 
526 పుటలు (తృతీయ ము[దణము) వల్లు. = 


శ్రీ వివేకానంద జీవితచరిత్ర 


(శ చిరంతనానందన్యామి (పణీతము) 


ఇందు శీ) సాంములవారి జీవితమున నింతేకు పూర్వము [గ్రంథ స్థములుగాని ముఖ్య 
సంఘటన లెన్ని యో (శ్రీవారి సోదరశిష్యులవలన విని వ్రాయబడినవి. ఇది (శ్రీ) స్వాముల 





అ [ 
వారి సంపూర్ణ చరిత్ర 
నిర్దుష్టమైన భాష, అందమైన అచ్చు, ఆకర్షక మైన రూపము. 





_ , (నాదా(పతి గూ 9/- 
488 పుటలు (సప్తమ ముడ్రణము) శ | అట్ట బైండు రూ. 8-50 
అ కా | 
శి శారదాదేవి చరిత్ర 
(మూడవ కూర్చు) 


రచయిత : (శ్రీ చిరంతనానందస్వా మి 
సీయును ఫురుషుడును. , చదువవలసిన [గంథ మిది. . .అమృతకలశము !... 


| (పతి స్త 
అనన్యసామాన్య పీతిమంజరి, + తియ్యని తెలుగు... పాలవంటి శైలి... —ఆం|ధ [పభ 
246 పృటలు వెల: రూ, 2/- 


ఆడ్రెసు: మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు - 4 








నొ వెంబచెరు 1957 శ్రీ రానుకృష్ణ ప్రభ 


దేవిమా హా హా త్మ్య లి 


(గ్ర దుర్గాసప్తశతి) 
అనువాదకులు : శ్రీ కందుకూరు మల్లీ కార్టునంగారు 


ఇందు మూలక్షోకములు, వానికి ధారాళమయిన అం[ధానువాదమును పొందువబువ 
బడియున్నవి, అందందు ముఖ్యములును నిగూఢములును అగు శబ్బములకు పాద దీపిక లందు 
నినరణములు చేర్చబడియున్నవి, "చేవీనవరాత్రములందును, ఇతర వవితాననరములందును 
స ఉత్తమ్మ్యగంథము,. ఈ [గంథపాశ _న్యము పూర్తిగా 
వివరించు వీఠికయు చేర్పబడియున్నది, 

“ధారాళమగు ఈ అం[ధానువాదము కెటమాటలతో (వాయబడి సంస్కృతే మూల 

ముతో వరిపూర ర్మ సామరస్యము కలిగియున్న ది”, 
--హిందూ (The Hindu) 6-10-57, 


(170+ 16) పుటలు ప్రజ్ఞ్వలమగు (ప్రథమ ముద్రణము వెల : రూ. 2/- 


(శ) వివెకానంద లేఖావళి 
(రెండు భాగములు) 


అనువాదతులు ; 


శ్రీ చిరంత నానందస్వామి 


భారత దేశమున ఇంటింటను ఉండవలసిన పు స్హకములలో నిది యొకటి; బాలికా 
శాలకు లెల్లరును శ్రద్ధతో వబేవే చదువవలసిన పు నకములలో నిది యొకటి, 
ఈ లేఖలయందు దైనభ క్రి, మానవర క్రి, కార్యాస_క్తి-9వి నిరంతర సంయోగము 
దాల్చి జీనితాంధకారమును దొలగింవజేయు జ్యోతిగ నుండుట స్పష్టము, 
కట్టమంచి రామలింగారెడ్డి 
మొదటి భాగము : 256 పుటలు 
రెండవ భాగము : 226 పృటలు 


ఈ: మేనేజరు, (శ్రీరామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు - | 


ర్త, న. భాగము వెల: రూ. 1-50 


ద దభ గ“ కష 
శ రామకృష్ణ ప్రభ 


సంపుటము ౧౪ ౧౯౫౩, నొవెంబెరు; హేవిళంబి - కార్తీకము సంచిక ౫ 
విషయసూచిక 
చతుక్షోక__(యామునముని వణీతము] me RO =. ౧ర౫ 
దీపావళీ_[ సం పాదకీయము] wi a ౧౪౮౯ 
గ తాగత పరీవే-_-జాక్టరు పోతుకూచి సుబ్రహ్మణ్య కా క్రీ గారు, ఎం.ఏ, ఎం.లిట్‌ ౪ సిఎచ్‌,డి ౨ ౧౫౦ 
మాఠుసాధన- శ్ర శ్రీ నిత్యానంద స్వాములు ప “oe wa ౧౬ 
శ్రీ) (_్ర్రమానందస్యామి శ్రీ సరస్వతుల చంద శేఖరశా స్రీ గారు, బిఏ, +: ww ౧౬౦ 
(తీమా రుల ఆధిక్ళము శ్రీ సురుభ క్ష పెద్దిభొట్ల కృష్ణ శా క్రీ గారు ఖో లి... కత 
మాతృ శీ శాొరదాదేని-. [శిమద్దంభీరానందవాణ్‌] ss ws OE 
వా రలు, విశేషాలు i Sis ss, OS 
ret) 
(గంథసమిాత wai ప sia OE 


సందేశ తరంగిణి 


ప్రజ్ఞ్యలమగు ద్వితీయ ముదణము ! ఆకర్థకమగు బైండింగు ! 


అనువాదకులు ; కీ॥ శే॥ శీ త్రత్రా పనందస్యాములవారు 
పరిష్క_ర్తలు : (శ్రీ శ్రీరాం వేంకట భుజంగరాయశర్మగారు, ఎం, ఏ, 
పాశ్చాత్య దిగిజయ యా తొనంతేరము శ) వివేకానంద స్వాములవారు కొలంబో 
మొదలు ఆలోరా వజుకు ఒనగిన ఉపన్యాసముల సంపుటీశకరణము, ఒక్కక్క యువన్యాన 
మును అతొద్ధారకము, ఏీజ్లానో త్రేజకము, చేశభ కిభరితము, 
(పతి భారతీయుడును జదివి తీరవలసిన దివ్య(గంథము ! 


మొదటి భాగము : లి8ి0 పుటలు ఇ త్త 
రెండవ భాగము : 24 పృటలు ల: ఒక్కొక్కభాగము రూ. 8/- 


అడ్రసు: _ మేనేజరు, శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మాను - 4 


నావం వెరు 195% శ్రీ రామకృష్ణ ప్రభ 





ఇప్పుడే కయాశై నది! (కొత్త పుస్తకము !! 
) ఓరలెక్స్‌ 
(శ్రీ రా మ కృ 0 డు, దంతరోగములకన్ని టికిని నిరోధిని, నివారిణి, 
నా 
వై నె కానరిద స్వా పె తేలుకాటును, చెవిపోటును, చర్మవ్యాధు 
న లను, అన్ని నొప్పులను నిమిషములోనే 
శ) జవాహర్‌ లాల్‌ నెహూ మౌాన్సును. 


ముచ్చయైన అచ్చు; అందమైన ఆకృతి 


త్త 
రలెక్స్‌ టూత్‌ పౌడర్‌ 





96 పుటలు ష్‌. డిమి 1/10 (వతిదినమును (వతివారును వాడుటకు 
వెల: రూ, 0-25 మాత్రమే సాటిలేనిది, 
అడైసు : 


ఓరలిన్‌ లేబరేటరీస్‌ 
కాకినాడ (ఆంధ్ర(ప్రదేశ్‌) 


మేనేజరు, శ్రీరామకృష్ణమఠము, 
మైలాపూరు, మదదాసు = 4 





అనుష్టాన కరర శస 


(శ్రీ వి వేకొనందస్వామి (ప్రవచనము) 


చేదాంతమనగా నిశ్వశరణ్యమగు మతసిద్ధాంతము, అఆబాలనోపొలము నమస్త క 
-జీశీయులకును నమస్త సముతావలంజులకును సర్వ కాల సర్ద్వావన్థలయందన ఆ వేదాంతము 
ఎటుల అనుష్టాన యోగ్య మో కన్నులకు కట్టినటుల కం) హల రిందు స్పష్టికరించి 
యున్నారు, 


180 పుటలు (దివ్యమగు ద్వితీయ ము[దణము) వెల: రూ. 1-25 





అను: మేనేజరు, శ్రీరామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు - 4 
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సంపుటము ౧౪ ౧౯౫౭ _ నొనెంపెరు ; : హేనిళంబీ _ శా రీ కము | సంచిక ౫ 


చతుళ్లో కి 


[(యామునముని ప్రణీత ము] 


కౌ_న్లస్‌ శ్రే పురుషోత్తమః ఫణిపతి శ్ళయ్యాసనం, వాహనం 

వేదాత్మా విహగేశ్వరో, యవనికా మాయా జగన్మోహినీ, । 

(బబ్రహ్మేశాదిసురవజ స్పదయిత స్త్యద్దాసదాసిగణ, 

శిరి త్యేవ చ నామ తే, భగవతి, బూమః కథం త్వాం వయమ్‌ ? ॥ ౧ 


టీ! భగవతి = నకలగుణ సరి పూర్ణురాల వైనత , పురుషోత్తమః = పుదువ శెష్టుడెన స్వామి, 
తేశ్వాన్తః = నీకువల్లభుడు, ఫణివతిః = ఆదిశేషుడు, శయ్యా = పాన్సుగను, ఆసనం = వీటగను 
ఉన్నాడు; “వేదాతా) = వేదన రూపియెన, విహగోశగరః = వన్నీరాజు, వాహానం = వాసాన 
ముగా ఉన్నాడు; జగన్నోహిన్‌ = జగములను మోహింనబేయు, మాయా = మూల వక్ళతి, 
యవనికా = తెరగా ఉన్నది, నదయితే (బ్రహ్మో ఈశ ఆది సుర| వజః త్వత్‌. దాన దానీ గణః = 
(బహ రం చాది చేవతలవత్ను లు నీకు దాసీవర్ల్షముగను ఆ చేవతలు దాసవర్షముగను ఉన్నారు, 
శే నామచ = నీపేదను, (శ్రీః ఇతి ఏవ = శ్రీఅనియే ఉన్నది, త్వాం = ఇంతటి పెంపు గల 
నిన్ను, వయం = గాసులము, కథంబూమః = ఎట్లు వర్ణింతుము 1 
శా కల్యాణగుణములు నిండిన తల్లీ, పుదషోత్తముడు నీ వల్లభుడు; సర్పశాశే నీకు 
_పాన్సును పీఠమును, 'వేదస్యరూపి వషీరాజు నీ వాహనము, లోక మోహన మైన మూల వకృతి 
సీ తెరు దేవత 'లెల్లరు పీక పరిభారకులు, వారిదేవేరులు నీకు పరిచారికలు, సీ పేశే (శ్రీ జేవి, 
ఇక నీ పెంపు నే మందుము? 


౧౦౬ (శ్రీ రామకృ వ్షపభ 


యస్యా స్తే మహిమాన మాత్మన ఇవ త్వ ద్వల్లభో ఒపి (ప్రభుర్‌ 

నాలం మాతు మియ త్రయా నిరవధిం నిత్యానుకూలం స్యతః | 

తాం త్వాం దాస ఖతి (పపన్న ఇతి చ సోష్యా మ్యహం నిభ౯యో 

లో కైకేశ్వరి, లోకనాథదయిశే, దా న్తే, దయాం కే విదకా॥ ౨ 


టీ! లోక - ఏక శ ఈశ రి=లో కశాలకుఅడితీయురాల వై న|ప్రభ్యిణి, లోకనాథదయి తే = 
న ర్వేశ్వరుని పాణవల్ల భా, యస్యాః లి జ పసీరమయక్కజ్బు  సిరనథిం ఎల్ల లేనిదియు, స్వతిః జ 
సాం భావికముగ నే, నిత్య -- అనుకూలం = నద్మ్శాపియముగ ఉండునదియు అగు, మహీమానం = 
మహిమను, ఇయ త్తయానూతుం = ఇంతఅనికొలుచుటకు, [వభుః = నర్వశక్త యెన, తద్‌ నల్ల భః 
అపి = న్మీపీయుడునై తేము, _ అత్మనః(మహిమానంమాతుం)ఇన = తనమహిమనుకొలుచుటకు 
అసమర్థుడుగ ఉన్న ళ్లు; న + అలం = అనమద్ధడుగ ఉన్నాడో, 'తాంతొగం౦ = అట్టినిన్ను, 
అహం = నేను, నిర్భయః ప్ల భయము లేనివాడనె స్తోష్యామి = స్తుతింవ నున్నాను (ఏల యన), 
దా_న్లేేమయి) = కృవణుడనై ననాయందు, తెదయాంవిద౯్నక౯ా = నీకు ఉన్న దయను ఎజీగిన 
వొడనై, దానఃపతి = చాసుడనను కారణము చేతను, (వవన్నఃఇతిచ = శరణాగతుడను అను 
కారణము చేతను, 


కా॥ సశ్వేశ(ర| పియా, లో శై శేళ్యరి, నర్వజ్ఞుడై నను నీ[వియుడు తనమహిమకొలత 
నెజుంగ న'క్లే నీ మహిమకొలతను గూడ ఎబుగడు, అంతటిది నీ మహిమ ! అది నిరవధి యగుపే 
కాక నరేంశంతఠునికి నడా కీయ మైనది, నేను నీ దాసుడను, శరణాగతుడను, నాయందు 
సీ కున్న దయ నెటింగినవాడను, కావున స్తుతించు సామర్థ సము లేకున్నను భయము లేక స్తుతింవ 
పూనుకొనుచున్నా ను, 


ఈషత్‌ త్వత్‌ కరుణా నిరీక్షణ సుధా సన్గుక్షణాద్‌ రత్య్యతే 

నష్టం (ప్రాక్‌ తదలాభత స్త్రిభువనం సమ్బి త్యనన్తాదయమ్‌ । 

(శేయో న హ్యరవినలోచన మనఃకా నా ప్రసాదా దృశే 

సంసృ త్యక్షర వైష్టవాధ్వను నృణాం సమావ్యతే క్రహికాచిత్రీ ॥ క్ర 

టీ! ఈవజ్‌ = రవంత, త్వత్‌ కరుణానిరీకణసుధాననువణాత్‌. = దయతోడి నీచూపు 

అనెడిఅమృత మును చల్లుటచే, (తీభువనం = ముల్లోకములును, రత్ష్య లే మ్ల కాపాడబడుచున్న ది, 
(పాక్‌ = మునుపు, తత్‌ అలాభతః = అకరణాకటావ్ష పొ ప్రి లేమిచే, నష్టం = నళించియుండినది, 
నంవతి = (కటాతు (పౌక్తీగల్లిన)యివ్వుడు, అన _న్ల + ఉదయమ్‌ = అపార మైన అభ్యుదయముగలిగి 
యున్నది, నృణాం = నునుష్యులకు, నంనృృతిఅకతర వై ప్ట్వవఅధ్వసు = కహలోకభోగ, కవల 
భోగ, పరమవదభోగాలలో, |శేయః = మేలు, అరవినలోచనమనః కాన్తావసాదాత్‌ బు తే = 


చతు క్లో ౧ర౭ 


పుండరీకాతుడె న భగవంతుని మదిమెచ్చిన దివ్యమహీవియగు జేవియనుగహించిననే కాని (మటీ 
ఎట్లును), కర్షిచిత్‌ = ఒకప్పుడును, న సంభాన్య తే హీ = సంభవింవజాలదుకదా, 

తా నీ కటాతపా కిక ముందు ఈ ముల్లోకములును నష్టము.లై యుండినవి, నీ కటాక్ష 
(పొప్తీచే వీని కిప్పుడు అనన్తాభ్యుదయము చేకూరినది, కరుణతో డి నీ చూపుటమృతమును రవంత 
చల్లిన చాలును, లోకము రవ్నీత మగును, ఇపహాలోకమున గాని వై_వల్యమున గాని వరమ 
వదమున గాని, (కయ ముంద వలె నన్న దానికి అరవిందలో చనునిహృదయేశరివై న సీకృవ 
ఒక్క కు (పావకము, వే అొండు లేదు, 


శా స్తాన న్హ మహావిభూతి పరమం యద్‌ (బ్రహ్మ రూవం హరేర్‌ 

మూత౯ం (బ్రహ్మ తతో ఒపి తక్‌ ప్రియతరం రూపం య డత్యద్భుతమ్‌ । 

యా న్యన్యాని యథాసుఖం విహరతో రూపాణి సవా౯ణి తా 

న్యాహు EA రనురూప రూపవిభవైర్‌ గాఢోపగూఢాని తే ॥ భి 

టీ! శా న్స = దోవగంధమేలేనిదియు, అన _న్హ= ఎల్లలేనిదియు, నుహానిభూతి = నిత్యవిభూతి 

లీలావిభూతి అను రెండు విభూతులు గలదియు, వరమం = సర్యోత్కృష్టమును, (బ్రహ్మ బహ్మన 
వాచ్నమును ఐన, హాేేః యద్‌ రూవం = స ర్వెశ్వరుని న్‌ స్యరూవముగలదో, తతః అపి = ఆ 
న్యరావమునకం కొను, తత్‌ | పియతరం = ఆ సామికి అత్యంత పియమును, అత్యద్భుతం = అత్యా 
శ్చర్యమును, మూ ర్లం (బ్రహ్మ = రూపుదాల్చిన (బహ్మమనబడునదియు నగు, యద్‌ రూవం = 
(చేవుని) వ దివ్యమంగ ళవిగ హము( = పరవాసుచేవరూవము)గలదో, యథాసుఖం = హాయిగా, 
విహారతః = లీలారనము ననుభనించు, (తస్యహ ౫: = ఆ స్వామియొక్క- ); అన్యాని యాని 
రూపాని = ఉచ్చావచములై న రామకృస్లాద్య న తారమూ రులు ఏవి కలవో, తాని నర్యాణి 
రూపాణి = ఆ రూవములు అన్నియు, (శ్రీ (శ్రీమహాలమ్మీ) "లే = నీయొక్క, చో = సొంత, 
అనురూవరూవవిభ వె ః = అనుగుణరూవవిశేషాల చే, గాఢ - ఉవగూఢాని = నిరంతేరసంక్లి ష్టము 
లని, ఆహుః = చెప్పుదురు, 

"తా న ర్వేశ్వరుని దివ్యాత్మస్వయావమం బేమి, వరవాసు చేవమూవమం ేమి, (వద్యు 
వర నంకర్ష ణ వాసు చేవ రూవములం దేమి, నుత్స్య వార వరాహ నృసింహ రామ 
కృ పాది రూవములం బేవి, వానివానికి అనురూవము లైన రూవములతో ఓ (స్రీమహాలక్షీ గ్ర 
నీవును చేరి ఉన్నా వని చెప్పుదురు, 


“అమ్మా, నాకు పేరు వతిస్టలు అక్క లేను; అష్ట్రసిద్దులు నాకు అక్కి 
లేదు; సూబు సిద్దు లె నను నాకు అక్క-జ లేదు, అమ్మా, నాకు జీవితభోగానుభవా 
చేక్ష లేదు, నీ పాదవదములందు నాకు స్వచ్చమైన భ కిని వసాదింపుము, తల్లీ 
అదే నేను కోరు వరము, (శ్రీ) రామకృష్ణుడు, 


షు 


వళి 


(సంపాదకీయము) 


ఆసేతుహివమూ చలము మన భరతఖండమున 
మహాత్ముల తవ వస్సుచే వ వవ్శితము లెన వేత 
ములు ఎన్నో ఉన్నవి, ఆ తవ వస్వులకు క వరు 
సాటి? తవు సాధనలు సిద్దించిన నలములశే 
వారు తము తవస్సులను అర్బించిరి, ఎందుల 
కనగా సామాన్య మానవ్రలు ఆధ్యాత్సిక సాధ 
నలు చేయ తేరు. కావున రా నున్న కలికాల 
మునక్షై వారు తమ తవస్సులను ఆ యా 
లకు "అట్లు అర్పించిరి, 
కేశాల. యాత్రికులకు పుణ్య(ప్రదము శై లెని, 
అశు చేహమనః పావనము లైన పుణ్యకీర్ణా 
స్రాన్న మన చేశ మంతటను ఉన్నవి, (గహ 
నత తాలయోగములచే గలుగు పుణ్య కాలా 

ను ఉన్నవని, 

మణీ విశేష మేమనగా న౦శ్నీవ 
జగద్‌రూవమే మూనవశరీరము అని యోగ 
శా న్ర్రము అర్‌ బాహ్యా పవంచాన 
ఉఆండునట్టి పుణ్య మే కాలను పోలిన పుణ్య 
క్నే శాలు, పుణ్యలిర్థాలను పోలిన పుణ్య 
తీరాలు, పుణ్య కాలాలను పోలిన wee 
మానవ శరీరములో నే ఉన్నవి. అంతే కాదు 
నరీరగ తా లైన న్నే తాలకు తీర్థాలకు "కాలా 
లకు "| పభావము ఎక్కు వ, 


నూ ల పుణ్య 


స. తెథణా ముత్ప ఏజ్య 
బహీ స్తీధాకని యో |వేత్‌ 
కరసం న మహారత్నం 
యి 
త్య కొచం విమార్లతి, 
[సూత నంహీత X1-527] 


తనలో ఉన్న తీరమును విడిచి పసెలువలి తనా 
లకు వరుగులెత్తువాడు చేత నున్న మహారల్నీ 
మును పాటే పసి గాజుముక్క-ను నెదకునట్టి 
వాకు, బవలీయందలి నాడు లన్నియు "దేవతా 
య సుషుమ్నా నాడి శివసానము, ఇడా 
నాడి నా, వెత్ర[్‌ ఛో నాటి స సు 


విరాజ్ఞాడి * సరన్న నము, -ఈ Ss 
కలయిక లే యత వలను పుణ్య కాలాలను 
సూచించును, 

తపోధనులు తమ తవనులను ఆయా కేతా 
లకు తీరాలకు అర్పించినందున వాని కంతేటి 


పాశ _న్యేమును (ప్రభావమును గలిగినవి, నటి 
పుణ్య కాలాలకుమా|తేము (సాశ్వన్త వభ 
వాలు తమంతట గలిగినవే కాని మహాపురున 
సంబంధము వే గలిగినవి కావు, మసోనయము, 
అరోదయము, ఉవరాగము, విషు, అమా 
వాన్య - అను వీని వమ్మిత్రతకు అవ్చటి (గహ 
యోగాలే కారణాలు, మహాోన్య క్రినంబంధ 
ముచే (పాశ_న్య మొందిన టు బక 
ఒకటి నూత మే ఉన్నది, అచ నరక తుర్దశి 
యనబడు ఆశ యుజ కృష్ణపక్ష చతుక్తశి, 
మహాబలగర్వితు డై లోక కరటకుడుగ ఉండిన 

నరకాసురుని (శ్రీమహావిష్ణువు సంహరించెను, 
నర కాసురుని తల్లి భూదేవి. పుత్రుని మరణ 
వార్తను విన్నవ్వుడు ఆమె దుఃఖవరవశురాలు 
కాలేదు. పుతేశోకము నణచుకొని, పుతునకు 
మరణము సాతూ న్నారాయణునిచే గలిగి, 
నందులకు నంతోషిం చెను, కొడుకును కోల్పో 


వొవ 


యిన దుఃఖమునకు ఆమె చో టీయ లేదు. 
నరకనాశనముచే లోక వజలకు గలిగిన సంతో 
పాతిశయమును జూచి ఆమెయు సంతో 
వీంచెను, 

నరకచతుర్లశి అను వేర ఆ దినమును వతి 
సంవత్సరమును వండుగగా కొనియాడవలె నని 
ఆమె చేవుని వర మడిగి ఇప్పించుకొ నెను, 
నరకాసురుడే [పాణమును విడుచుటకు ముందు 
అట్టి వర మడిగి యిప్పించుకొనె నను [కమ 
"ఇరుకటి కలదు, నాటి వేగుజామున క్రంటీంటను 
(వజలు తలంటి స్నానము చేసి సి నూత్న న్యన్ర్రము 
లను ధరించి విందునినోదాల తేలుదురు, కొన్ని 
(పాంతములలో ఈ వండుగకు ఇంటింటను 
దీపాలు వెలిగితుడు, దీపావళి అను వేర 
ఈ పండుగకు కలిగినందులకు కారణము అదే, 

బది జ్ఞానజ్యోతిచే అవిద్యాంధ కారమును 
పో(దోలుటనుగూడ సూచించును, తక్కిన 
పుణ్య కాలములవ లె కొక్క, ఈ పుణ్యకాలము 
ఒకానొకభ కరాలు బేవుని పా రించి యిస్పించు 
కొన్న వరముే (ప్రాళశ_స్త్యమును గన్నది, ఆ 
భక్తురాలు తన దుఃఖమును గణింవక లోక 
వేమమునే కోరిన ఉత్తమురాలు, అంతేకాదు 
నిజమునకు మానవులకు [శేయము గూర్చ 
చేవుడు ఏర్చజచిన (వణాళికలో చేరిన వే 
మానను లనుభవించు కష్టాలును, అట్టి దృక్స 
థము నవలంబించిన నరకానురమాత వందనీయ, 


౧రనా 


నంకల్పకల్పలతికా మవధిం తమమూయాన్‌ 
స్వేచ్బావరాహమహిషిం సులభానుక మ్నూమ్‌ 
విశస్య మాతర మకిషఖ్బున కామభెనుం 
విశ్యంభ రా మశరణ శరణం (వవబ్యే, 
చేటు దిక్కు లేదు, నిశ్వంభ రా టేవినే ఫరణు 
చొచ్చు చున్నాను, ఆమె లోకజనని, చేదల 
పాలిటి కామభేనువు, ఓర్పుతలపొలము, కష్టవడ 
నక్క-జలేశే కనికరించునది, న. 
నరాహనాయని "దేవేరి, 
వత్యు ద౯ాకీణ పాణి వజ్య-జ పుకు 
సిన్యన్త్‌ పొ దామ్బుజూ 
వామం వన్నగ సావకాభొమ సదృశం 
వయకాజ్కయ స్తీ భుజమ్‌ 
పోత న్పశ౯ా లనత్‌ కపోల ఫలకా 
ఫు ల్లారవి వ 
సామే పుష్యతు మజ్ఞళా స్యనుదినం 


ననాకాణి నవకాంనహో ॥ 


ఖ్‌ J 


నిమిటి కుడి కరకములమున అడుగుదామర 
నుంచుకొని, సామి యెడమ భుజమును వన్నగ 
సార్వభౌముని బోలిన దానిని పొన్పుగ జేసి 
కొని ఆ వరాహాబేవుని వవనము తగులుటచే 
“వెలుగొందు సిగనిగని ఇెక్కిళ్లును, వికసించిన 
నేతకమలములును గల భూబేవి నాకు అను 
దినమును మంగళము లొనంగు గాక, 


“దేహమునకు పుట్టుకకలిగినది, చావును కలుగును, కాని ఆత్మకు మరణము 
లేదు, అది వక్క-ను వోలినది, వక్క- వరివక్వ .మయినపుడు చిప్ప కంటుకొనదు, 
కాని ఇంకను వచ్చిగ ఉన్నన్వుడు దానిని చిప్పనుండి వేటువణుచుట కష్టము, 
భగవత్సామోత్కారము కలిగిన పిమ్మట చేహమే ఆత్మ అని ఎవడును అను 
'కోొొనడు, ఆత్మ వేటు "దేహము వేటు అని అతడు ఎబుగును, స 


2 


గతాగత పరిక్ష 


డాక్టరు పోతుకూచి ను|బ్రహ్మణ్యశా స్రీగారు, ఎం, ఏ, ఏం, లిట్‌,, పిఎచ్‌, డి, 


నవిన వై జ్ఞానికలు శొశగతవరిశామము కల 
దని వాదింతురు, అణువులో నహిత మెల్ల ప్పుడు 
మారులు గన్బించుచున్న వందురు, ఇట్ట 
మాద్చను గమనమని వ్యవహరింవ వీలున్నది, 
గమన మనునది వ్యావహారిక జగములో కన్పిం 
చుచున్నను, వాస్తవముగా యు కియుతము 
కాగలదా 1! అను (వశ్నను విభారింవన లెను, 
గమన మనబడు వరిణామము తార్కి కబుదికి 
గూడ కుదరజాలనివో తత్త (ము నిప్కీ-) 


యము గాక తప్పదు. అపుడు వ్యావ హారిక 
ప్రపంచమునకు తాత్త్యికత ఉండ వీలులేదు, 
ఈ సిదాంతేము మాధ్యమకులలో అంత ర్త నమై 
యున్నది. అడై గతులు దీనిని ఉవనిషన్న తాను 
సారముగా స్పష్టవరచిరి, వస్తుతః మధ్య మక 
వాదమునకు పునాదులు (వధానోవనివత్తుల 
గానా కన్సించుచున్న ఏ, అందుచే నాగార్జునా 
చార్యులు చెప్పిన గతాగతవరీతను గమనింవ 
నలసి యున్నది, 


వ్‌ 


యా 


Ae శన 


, గతంన గమ్య లే తావ దగతం నైవ గమ్య లే 


గ తాగత సినిద్మ కం గ మ్యమానం జ గమ్య తె, 


చేపా యత గతి న్మ్మత గమ్యనూనే చ సా యతః 


ట్‌ నః థి 
న గత నాగతి చేసా గమ్యమానే గతి స్తతః, 
గమ్యమానన్య మనం కథం నా మోవపత్స్య లే 
గమ్యమానే ద్విగమనం యదా నై నోవపద్య తే, 
గమ్యుమానన్య గమనం యస్య తస్య (వనజ్య కే 
బుతే గతే రమ్యమానం గన్యుమానం హి గమ్య శే, 


గమ్యమానన్య నమన (వస కం గమనద్యయమ్‌ 


యేన త ద్దమ్యమానం చ య చ్చాత్రే గమనం పునః, 


. చ్యా గంతాళౌ (ప్రనశ్యే తే (వనశ్తే గమనద్యయే 


గంకారం హీ తిరన్మాత్యే గమనం నోవవద్య శే, 


. గంకారం చే త్తిరన్కృత్య గమనం నోవపద్య తే 


గమనే ఒనతి గం తా థ కుత ఏవ భవివ్యతి! 


గంతా న గచ్చ: తావ దగంతా నెవ గచ్చ 
అన్యో గంతు రగంతు శ్చ క సృృతీయోహ గచ్చతి! 


9, 


10, 


ig 


12, 


లై, 


14, 


15, 


16, 


LT 


18. 


19 


20, 


21, 


22, 


బిబి, 


గతాగత వరీతు రాశి 


గంతా తావ ద్దచ్చ తీతి కథ మే వ 

గమనేన వినా గంతా యదా నై వోవవద్య తే, 

వమీ గంతా గచ్చ ర్రీత్రి యస్య తన్య (వనజ్య తే 

గమనేన వినా గంతా గంతు ర్లమన మిచ్చతః, 

గమనే జ్యే _వనజ్వేతే గంతా య ద్యుత గచ్చతి 

గం వేతి చోచ్యతే యేన గంకా నక యచ్చ గచ్చతి, 

గే నారభ్య తే గంతుం గంతుం నారభ్య తే గతే 

నారభ్య తే గమ్యమానే గంతు మారభ్య తే కుతః? 

స సూర్యం ౫మనారంఛా ద్లమ్వ మానం న వాగతమ్‌ 

య (తారభ్వేత గమన మగ తే గమనం కుతః? 

గతం కిం గమ్యుమానం కి మగతం కిం వికల్ప లే 

అదృశ్య మాన ఆరంభ గమున పైోన్టైివ నర్భథా. 

గంతా న తిప్టతి తావ దగంతా నెవ తిస్టతి 

అన్యో జరు రగంతు న క్ర న్ఫృతీ యా 2_థ తిష్టతి 1 

గంతా తావ త్తిప్పు తీతి కథ మే వోపపత్పన్ట కె 

గమచేన వినా గంతా యదా నె వోవవద్య తే తె, 

న తిష్టతి గమ్యమానా న్న్న గతా వ దవి 

గమనం నం వవ్ఫ_ల్తి త్రి శ్చ సివ్ఫ_ల్త ట్ర న గలే నవ, 

య చేవ గవునం గంతా న ఏ వేతి న యుజ్య లే 

అన్య ఏవ పునర్లంతా గతే రితి న యుజ్య తే, 

య చేవ గమనం గంతా న వవ హి భవే ద్యది 

వకీభావః (వనజ్యేత కర్తుః క వవ చ, 

అన్య ఏవ వున ర్లంతా గతే అ ర్యది వికల్ప తే 

గమనం న్యా దృతే గంతు రంతొ స్యా దమనా దృశే, 
౧ యొ 

వకీభావేన వా సిద్ది ర్నానాభావేన వా యయోః 

న విద్య తే తయోః సద్‌ కథం ను ఖలు విద్య తే! 

గ త్యా యు యోచ్య లే గంతా గతిం తాం సన న గచాతి 

యస్మా న్న గతి పూర్యోో 2. స్తీ కశ్చి త్కించి ది ద్ధి గ చృతి. 

గతా య యోచ్వతే గంతా a న్యాంన నన గచ్చ 

గతీ చ్వే నోవవచ్యే తే యస్మా చేశే (వగచ్చతి. 


౧9 


24, 


నద్భూతో గమనం గంతా |తీ|వకారం 


శ్రీరామకృష్ణ ప్న (పభ 


x మ 


నానద్భూత్‌ "2 గమనం (తీ పకారం స KS 


౨5, గమనం న 


దన దూత: (త్మీవకారం న గచ్చతి 


తస్మా ద్ద దతి శ్చ గంతా శ గంతవ్యం శవ విద్య ₹ తే, 


వ్ర తా నాగార్జున పాద రచితాను మూల నుధ్యమక "కారికా 
౫ లౌగత పరీకా నాను [వకరణమ్‌, 


[ వివరణ | 


1, పోవుట అను (కీయ ముగియువేళశకై న 
మార్లమును గతమని యందురు, [వ స్తుతము 
మనము నడచుచు చేరబోవు స్థలము గమ్యము, 
గతము భూత కాలమునకు చెందినది, గమ్యము 
వ_ర్హమాన కాలము న్మాశయించుకొని రాబోవు 
నది, గతము నాకు గమ్యాస్థ్టలమనుట అనం 
బదము, గ మనవ్యాపారము (పాదుర్భ్శనింవక 
పోయినచో గమ్యముని చెప్పికొనదగినది అనా 
గతవిషయము, అనాగతమునకు న_ర్హమానము 
నకు విశేహభేదముండుట చేత న. 
వేరట కుదురదు, దానిని చేరగల్లితి మేని అది 
అనాగత మే కాజాలదు. గతము, అనాగతము 
అనువానికం యొ ఏిలతృణమైన గ మ్యమానమును 
కూడ చేర లేము, 

పోవువా డే (వచేశము నత క్రమించియుం 
డునో అ వచేశము గతము, చేనిని వా డతి 
(కమింవ లేదో అది వానికి అనాగతము, గతము, 
అనాగతముకూడ -కొకేయుండు గమ్యమాన 
మను మూడవది కన్సింపదు, గమ్య మానమగు 
మార్గమును పొంద లేనుని భావము. ఈమార్గము 
నాశే గమ్యమాన మనుటయే కుదురదు గనుక 
ఇచట గమనమే లేదనవలను, 


ఒకచోటినుండి మరియొక-వోటి కొకడు 
వెడలునవ్వుడు ఏ (ప్రచేశము అతని చరణా 


(కాంత మో అబే గమ్యమానమనికూడ ఆన 
లేము. కాలివేళ్ళ చినరఉన్న భూవర మాణువు 
లలో 'నెనుకనున్న సరనూణునులు గతించిన 
నూర్లములో నున్నవి, మడమ క్రించనున్న వర 
మాణున్రులలో చివరని అనాగతములోనివి, 
ఏనికి మించి గమ్యమానమగు పరమాణువులు 
కస్పింవవు, 

౨, అకుగుకీసి అకుగు చేయుట చేష్ట, ery 
వ్యాపారమున నున్న వానికి ఎచ్చట పట్టి చేష్ట 
కన్సించునో అక్కడ గమనమున్నది, గతించి 
మార్లమునగాని, అనాగత మార్లమునగాని ఈ 
చేష్ట కన్పింవదు గనుక ఇది గన్యుమానవబేళ 
ముననే కావలెను, ఎచట గమనము కలదో 
అక్క-డ గమ్య మానము కలదనవలెను, కాబట్టి 
గమ్యమాన మే గమన వ్యాపారముస నున్నదని 
సద వుగను, 

లీ, కాని గ మ్యుమానమునకు గమన మెట్టు 
కుదురగలదు ? గమ్యమానమగుచున్నది 
మార్లము కనుక గమ్య మానము పోన్రుచున్న 
దనుట అనంద పోబడుచున్న ది పోవుచున్న 
దనుటలో రెండు గమనములు ఒకే ఒక కర్త 
కాపాదింపబడుచున్న వి, వోవుట అను వ్యాపా 
రము లేని గమ్యమానముండజాలదుగ డా! 

4, గమ్యమానమునకే గమనమున్నదని 


గతాగత 


వాదించితిమేని గమ్యమానమున మాత్రము 
గ మనవ్యాపారముండ జాలదు, ss పోవుచున్న 
ఈ మార్లము నాచే పొందబడుచున్నడి అను 
టలో పునరు క్రి ఉన్నది, ఇచట రెండు [కియా 
వ్యాపారములు రాగలవు, ఒశే ఒక కర్త "క్రిక్ర 
కాలమున రెండు ౫ మనవ్యాపార ములు నంభ 
వింవ వీలు లేదు, 

4, బొందబడుచున్న దిఅని చెప్పినపుడే గమన 
[కియానంబంధమున్న దని, కాబట్టి గమ్యమాన 
వ్యవ చెశమున ఇట్టి [కియానంబంధము లేదని 
వాదింవ ఏలు లేదు, గమ్యమానమునకు గమన 
[కియానంబంధమున్న చో నస్తుతః గమ్యమాన 
మున ఇట్టి గమన ముండ పీలుతేదు. అప్పుడు 
గమనరహితమైన గమనము నంగీకరింపవలసి 
వచ్చును, 

స్ట్‌, గమ్యమానమునకు గమన కియానంబంధ 
మున్నదనినవో ఇచట గమ్యుమానమున నొక 
గమనము, గమన[కియలో ెండనగమనము 
రాగలవు, ఒశేతణమున శెండు గమనవ్యాపా 
రముణను చెప్పినట్టు కాగలదు, ఏ గమనము 
ద్యారా నూర్షము గమ్యుమానమగునొ అది 
మొదటి గమనము, గమ్యమానమునగ ల వర్త 
మానగమనము రెండవది. ఈ రెండు గమనము 
"లేఠకకాలమున పొనగవు, 

6, రెండు గవునములు ఏక కాలమున నున్న 
వని అంగీకరింవవలసీవచ్చిన చో ఇద్దరు గమన 
నీలు రుండవతెను. పోవువాడు లేనివో పోవుట 
యనునది ఉండదు గనుక గంతృద్యయము 
నంగీకరింవవలెను, గమ్యమానమున, గమన 
మున ఒకే ఒక కర్త యున్నచో రెండు గమ 
నము లుండ వీలులేదు, 

కాని ఒకే ఒక వ్యక్తి కూర్చొనియుండి 
మాట్లాడునపు డతడు రెండు వ్యా పారములను 


వరీ త ౧౫౩ 


చేయుట లేడా? అను ఆశంక రావచ్చును, ఇచట 
వ్య క్తి ఒక శై నను అతని కభిన్నమైన శక్తులు 
గలవని అంగీకరించుచున్నా ము, కూర్చొని 
యుండుటయే అతని మాటలాడు వ్యా వారము 
కాదుగదా! (ద్రవ్య ముభయ।త్ర ఒకశైనను, ఈ 
రెండు వ్యాపారములు రెండు శ కులనుంచి 
వచ్చునవి, 

7. పోవువాడు గమన[కియ కా|శయము 
కాజాలడని ఇక చెప్పుచున్నాడు, వోవువాడు 
'లేనివో పోవుటయే ఉండదు, గమనము కుదుర 
జాలదని వెనుక చెప్పితిమి, అవ్వుశు గమనము 
కలవా డెట్లు లభింపగలడు ? గమనలీలుడు 
లేనపుడు గమన మెక్కడ ఉండగలదు? 

8, గమనము కలవాడు పోవుట లేదని 
తరాగతి మూడు శ్లోకములలో చెప్పబడనున్న ది, 
గమనము లేనివాడు పోనేపోలేడు, ఈ ఇరువురి 
కంశు భీన్నమై పోవుచున్నా డనబడు మూడన 
న్య_ ఎనడును లేడు గదా! 

9, గమునము కలవాడు హోవుచున్నాడను 
వాక్యమున గమనము కలవానిలో గమననంభా 
వము లేదు కనుక అతనితో పోవుట యను 
[క్రియను జతవరచుచున్నాము, గమనములేని 
పోవువానిని పోవుచున్నాడన వీలులేదు, పోవు 
చున్నాడని మూత మనవచ్చును, కాని అతనిని 
పోవుచున్న వాడని యన ఏలు "లేదు? 

10, 11, గమన క్రియాయోగమువలన నే 
ఒకడు పోవుచున్న వాడని వాదించినవో అతడు 
వస్తుతః గమనళీలము కలవాడా, కాడా! 
వాస్తవమైన గ మనశీలమున్న వానిని మరలిపోవు 
చున్నా డనినచో రెండు గనున| కియలలో అతడు 
చిక్కు_కొనగ లడు, కొనివో రెండవ గమన [క్రియ 
లేకయే అతడు ఎప్పుడు పోవుచున్న వాడు 
కాగలడు? గమనశీలుడు పోవుచున్నా డని చెప్ప 


లర 


రాదు, ఇట్లు కానిచో చెండు గమనములు 


రాగలవు, అన్వు డొశే ఒక విని గంత్భ 
ద్యయముగా వరిగణింవవ లెను, ఇది అనం 
బద్దము, 


"పోవ్రచున్న వాడై పోనుచున్నాడా? "లేక 
పోకుండ పోవుచున్నాడా? లేక మూడవనిధ 
మేదెన గలదా? ఈ మూడు వతుములు కుదుర 
వని వెనుకనే చెప్పితిమి, 

12. గమనారంభ మున్నదికడా యని 
కొందరననచ్చును, కాని గతించిన మార్లమున 
గమనారంభమున్న దా ! "లేక గతింవని మార్ష 
మున ఈ గమనారంభమున్న డా? "లేక ఈ 
ఆరంభము గమ్యమానవమార్షమున గలదా! 

గమన[కియ వరినమాప్త మైనపుడే గతించిన 
మార్లముండగలదు గనుక, ఇట్టి మార్షమున 


వర్తమానగమనారంభమునకు [వసక్తి లేదు, 
గతించినదానికి వర్తమానమునగలదానికి వర 


స్పర విరోధమున్నది, ఇళ్లు అనాగతమునకు, 
వ ర్హమానమునకు విరోధముండుటచే ౫ తింవని 
మార్గమున వర్తమాన గమనారంభ ముండ 
జాలదు. గమ్యమానము లేదని, ఒకవేళ 
ఉన్న న ' గమనద్యయము,; గంతృద్యయము 
రాగలవని చెప్పితిమి గనుక గమ్యమానమున 
కూడ గమనారంభమునకు తావులేదు, కావున 
గమనారంభ మెక్క_డ ? 

18. ఇచట ఎట్లున్నాడో అట్లీ ఉన్న డేవ 
దత్తుడు గమనము నారంభింవజాలగను, గమనొ 
రంఛమునకు పూర్ణము గమ్యుమానమగు 
మార్గముగాని, గతించిన మార్లము కొని అతనికి 
లేవు గనుక ఈ రెండు మార్షములను గురించిన 
గమనారంభము కుదురదు, గతింపని నూర్ల 
సిషయమున గమన మెట్టు గు కాగలదు? 
౫మన|క్రియ (వాదుర్శవింవని మార్గము గతిం 


రామకృష్ణ (పభ 


వని మార్గము, ఇట్టి మార్లము ba 
రహితము గనుక దీనిని గురించి బయలుచేవట 
ప్‌ సాను! 

14, గతము, గమ్యమానము, అగతము 
అని మార్ల ములను మూడు విధముల కల్పించుట 
అనంగతము, గమనారంభఛ.మే కన్పింవనిచో, 
ఈ మార్ల ఢ్రవిధ్య మెందుకు ? 


15, “గమనము, సితి అనునవి సావపేతుక 
థి లో 
శబ్దములు, విని యనునది ఉన్నది గనుక 
గా $5 
న WM SL Ge 
నమాధథాన మాయబకుచున్నది, - 


పోవుచున్న వాడు  నిలబడియుండుట లేవని 
తర్వాతి శ్లోకమున గలము, గమనము లేనివాడు 
నిలబడియీ ఉన్నాడు గనుక, మరల నిలబడి 
య (కియాద్వయ (వస్తి రాగలదు, 

క క్రియవలన గమనరహితుడని, మరియొక 
న్‌ నిలబడియున్నా డని చెప్పిన కర్తృ 
ద్యయము రాగలదు, గమనము, గమనరాహి 
ou గలవారికంశు భిన్నమైన మూవనవ్య క్ని క్రి 
ఈ న ందర్భమున చేడు, 


16, నిలబడియున్నా నని చెప్పినపుడు సిటి! 
విరుద్ధమైన గమనము నతనికి ఆపాదింవ విలు 
తేదీ, 'నిలబడియున్న వాడు గ యనము లేనివాడు, 
గమనరహితుడు పోవుచున్న వాడు కాజూలడకు, 


17. గమన మనునది లేదని సిదాంతించి 
తిమి గనుక గతించిన నూర్షమునుంచి పోవు 
చున్న వాడు మరల రాజూలకు, వస్త గతింవని 
మార్లమునుంచికూడ అతనికి నిన్నర్తన లేదు, 
గమ్యమాన మనునది లేదు గనుకను, ఒక వేళ 
ఉన్నచో నట గమనకియ కోన్పింపదు గను 
కను, గమ్యమానమార్షమునుంచికూడ నివర్ణన 
ఉండవీలు లేదు, 


గఆతాగత 


నిలబడియుండుట అనుదానిని సిద్ధింవ జేయు 
టకై. సాధింవబడు గమనము పూర్వము నిరస్త 
మైన గమనము వంటిదే, గమన మే కుదురని చో, 
దీనిని ఆ్మశయించుకొని గతిసాపేతు మైన స్ధితి 
కూడ కుదురజాలదు, పూర్వము గమనారంభము 
కుదురదని చెప్పిన రీతిగానే రక ఆరం 
భముకూడ లన వైవ్పీకొనవ లెను, 

18, 19, 20, గమన మనునది ఉన్నదని 
నవో, అది గంతృవ్యతిరి క్షమైన కావలెను, 
లేక తదవ్యతిరి కమైన కావలెను, గమన మేదో 
దానినే గమనము కలవాడని వెప్పీతి మేని కర్తకు 
[క్రియకు ఐక్యము గ కాగలదు, 
ఇది గమన[కీయ, వాడు గమనము కలవాడు, 
అను వివేశమునకు తావుండదు. ఛదించువాడు, 
ఛేదనము అభిన్నములు కావుగదడా | గమనము 
కలవానికి, గనునమునకు _ భేదమున్నచో, 
అవ్వుడు గమనము కలవాడు గమన కియమై 
ఆభారవజనక్క_ర లేదు, ఇస్తే గంతృనిర పేర్ని 
మెన గమన ముండవలెను, కాని ఇది అనం 
భవము, 

21. వశభావమని చెప్పినను, భిన్నమని 
చెప్పినను గంతృగవునములు సిదింవజాలవు 
గనుక వోవుట, పోవువాడు అనునవి కన్పించుట 
"లేదు, 

2. ఏగమనవ్యాపారముద్యా రా క 
దత్తుడు గంతృశ బ్బముచే న్యవహరింవబడు 


అవ నడు 


రీ క్ష ౧A 
చున్నాడో, ఆవ్య క్రిపోన్రుచున్న వాడై నను 
పోజూలకు, గమనవ్యాపారనం బంధమున్న పుజే 
పోగలవానికి వస్తుతః గమనములెదు. అనలు 
గ మాను లేనివాడెట్లు పోగలడు? గమనమునకు 
పూర్ణమే గంతృశ బము చే వ్యనహరింవబడినను 
వోజూలనివాడు ఆ తర్వాత మాత్రము పో లేడు 
గదా! గమనము న పేవీంవకయే పోవువాడని 
చెవృబడువాకు ఎక్కడకు వోగలడు ? 

23, గమన వ్యా వారమున్నపుజె పోగల 
గంతృశ బ వాచ్యునకు రెండు గమనములుండ 
వ కెను; నంతృశ బ్రమున నొక గమనము గమన 
వ్యాపారమున మరియొక గమనము రాగలవు, 
ఒకే ఒక న్య కికి గమనద్యయము కుదురదు 
గదా! ఇళ్లు వక్ష మాట్లాశుచున్నాడ § కర్త 
[కియను చేయుచున్నాడు అని మొదలుగాగల 
(వయోగములుకూడ నిర్వ నములగుచున్నవ్‌, 

dh స. గమనవ్యాపారముతో సంబం 
ధముగల పోవువాడు, ఇట్టి వ్యాపారములేని 
గంతృశ భాభి భయుడు, గమనాగమన వ్యాపార 
ముల నంబంధముగల , వోవువాడు సిద్ధము "కా 
జాలరు, ఇస్తే మూడు విధముల గమనముకూడ 
సిద్ధింప వీలులేదు, కావున పోవువాడు, పోవుట, 
పోబడుస్థలము ఎక్కడను కన్సింవవు, 


(నీ) అచార్య నాగాతనులు రచించిన 
గతాగత వరీకా (వకరణము, 


ఒ కానొకడు జ్యర గ స్తుడై మంచముపట్టి ఉన్నాడు అనుకొనుము, నీవు 
(ప్రాతవద్ధతిని 'ేశీయాపధములు ఇచ్చి వ్యాధిని మెల్లగా కుదు_ర్హము అని, అనుకొంటి 
వేని, ఈలోగా రోగికి | పాణములుపోయినను పోవచ్చును. అతనిశరీర పరిస్థితి అధిక 
విలంబమును ఓర్యదు, డి, గుపాగారి చుటు శై న మందే ఈ దినాలలో సరియైనది. 
భగవ త్వ్రార్థనము భగవత్సంకీ నము మున్నగు వానితో కూడిన భ క్రిమార్ల మే 


భ కి యోగమే కలియుగమున ఉ తమో త్తమ మెనది, 
ae) pans) ne) యా 


=a రానుక్ళన్లండం 


కుం తత్సత్‌ నమస్తే! 
మోక్షసాధన 


శ్రీ) శ్రీ) నిత్యానందన్వాములు 


న్లో స్పృష్ట్వా పురాణి వివిధా న్య 
జయా ఒ౬జఒత్మ శా 
వృతా సరీనృవమృగా౯ 
ఖగ దంశ మ'తక్స్యా౯ | 
తె సెరతుష్ట హృదయః 
పురుషో విధాయ 
(బ్రహ్మావలొక ధిహణం 
ముద మావ దేవః । 
((శ్రిమద్భాగవతమ్‌) 
తా॥ బహ దేవుడు ఆదికాలమున నృత 
ములు, నములు. మృగములు, పులు, 
దోమలు, చేవలు మొదలగు నమ స్త (పాణి 
కోట్లను సృజించి, అన్నిటిని వరిశోధింవగా 
వానిలో ేనికిని అత్సన్యరూవజానమును 'జెలిసి 
కొనెడు శక్తి లేకపోవ్రటచేత తన నృష్టియం 
తీయు వ్యర్థమయ్యెనని తలంచి, చింతావర 
వశుడై దీర్గ ముగా నాలోచించి తన తవ వశ్ళకి 
సతమ శేం దీకరించి ep 
మును కలుగ చేసికొనుటకు తగిన శుదాంతః 
కరణముగల, మానవనువి సృవ్వీంచి వరిశీలింవగా 
తన సృష్టి సార్గకమయినదని తలంచి మహానంద 
మును పొంచను, కాన్సననే మానవజన్నము 
(గౌవ్షమునియు, ఈమనువ్యజన లోనే మోత 
మును నంహాదించుకొనవలయుననియు గురువు 
'తెలిపెడు రహస్యము. 
మూ॥ య థాదన్శే త థాత్శని 
యథాన్వవ్నే తథా వితృలో శే 
య"థాప్పుపరీన దదృశే 


తధా గంధర్యలో శే ఛాయా 
తివయోరివ (బహ్మలో శే॥ _ 
(కథోవనివత ) 
తా ఏలాగున నూననవునిక ఎలునుటన్దమున 
తన శరీరము సంపూర్ణముగా న్నష్టముగా గని 
వీంచునో, ఆలాగున ఈమానవజన్న్మమునకు 
(బ్రహ్మమును సాతాొత్క-రించుటకు తగిన హృ 
దయసృష్టి ఏర్పడియున్న ది, పితృలోక ములో 
గల నృష్న్‌ యెబువంటేదనగా, న్వవ్నములో 
(కలలో) కనినట్ట్లు అన్బష్టముగా నే యుండును, 
es సృష్టి ఎట్టిదనగా, ఏలాగున 
నీటిలో (ప్రతిఫలించిన తన శరీరము అన్నష్ట 
ముగా నల్లగా గోచరించునో, అలాగున చేవ 
లోకములోగల జేవతల నృష్టియుండును, కట్ట 
కడకు సత్యలోక మగు (బహ్మలోక ములోగల 
సృష్రీయు నిరాపింవబడుచున్నది, వలాగున 
అచ్చటనున్నవారికి ఎండలో గనవడిన నీడ 
నల్లగా అన్బష్టముగా గోచరించునో, ఆలాగున 
ఆలోక వాసులనృష్టియు నుండును, శానుననే 
మానవజన్మమున కింత యూధిక్యము కలుగు 
చున్నది, 
నిలువుటద్దముదగ్గర నిలిచిన, తాను ధరిం 
చిన వ్ర అభ రణాది చిహ్నాములన్నియు స్మ స్పష్ట 
ముగా గోచరమగునట్లు వరమాత్మను నంపూ 
ర్దముగా సాతటాత్కరించుట మానవజన్న 
హృదయసృష్టీ యొకటి మతమే తీగినదిగా 
ఉన్నది. తక్కిన లోకవాసులందరును మరల 
భూలోకమున జనన మొందియే భగవత్పామషో 


మోూవతసాధన 


తర పొందవలసియుందురు, అట్టి 
మహా త్తరమగు పుణ్యముచే గలిగిన మానవ 
జన్నయొక్క- ఏీలువను తెలియజాలకపోవు 


చున్నారు, (జగత్తు సృష్టి) 


న్లో యథోర్ల నాఖిః నృజ లెగ్బప్లూ శే, 
యథావృథివ్యా మవోవధయః నంభవంతి | 
యథానతః పురుపాత్‌ శేశరోవూని, 
తథాతరాల్‌ సంభవలహావిశ్యం | 
(ముండకోవనిషత్‌ ) 
తా॥ సాలెపురుగు తనయందు వేరొకనహో 
యము లేకయీ దారములను సృజించి, తిరిగి 
ఎట్లు తనరూవముగానే చేయునో, వృతల తా 
దులు భూమికి వేరుకానటువంటివై భూమియం 
చెట్టు ఆ భూమి తవుకు కారణము కానటు 
వంటిపై. పుట్టుచున్న వో, (బతిశియుండిన పురు 
షునివలన వానికి వేరగు జడములై న 'వెంటుక 
లెట్లు ని కోచేహూాములందు పుట్టుచున న్నవో, ఆ 
వ్రకారము న నమ స్స జగత్తు నాశరహితేమయిన 
ఆ సర బహ్మమునుండి, "అనహాయమె, అధి 
న్న్షమె, ఏిలకుణమై, ఈనంసారనమూహము 
నందుపుట్టుచున్న వి. 
శో! బృహచ్చ తేద్దిన్వ మచింత్వరూవం, 
సూత్మాచ్చ తత్వూత్ముతేరం విభాతి | 
దూరాత్సుదూ"ే తదిహో 
వశ్యత్స్వి హై సావ నిహితం సహాయాం | 
(వర బహ్మన్యరూవమ్‌) 


న్‌ ల 
చ్చి న్స్‌ కచ, 


తా! అవ వర్మ బహ్మము స ప్తమైనిండి 

యున్నది. అది ఆతీసూక్ళునాగు Sr 

కేంెటను మిక్కిలి సూడు మైనది, ఇం| దియా 

తీతమై న్వ్యయం[వకాశ మైనది. మనస్సు చేత 

ధ్యానించుట కలవిగాని దై, చం దాది త్యాది 
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(వకాశించు 


౧౫౭ 


చున్నది, ఆ వర్యబహ్మము, స అతి 
న య. ఈచదేహామంచే 
మిక్కిలి నమోవముగా నున్నది. ఆత్మదర్శనము 
చేయుచున్న యోగులకు, ఈ చేసామందలి 
త గుహయంచే ఉన్నది, 


కో నాయమాశ్రా (వనచనేన మ. 
నమేధయా న స లన | 
య మే వె పవృణు తే తేనలభ్య 
నను . విన్ఫణు లేతనూంస్యాం | 
+ ఆ|| ఈ న వేద శాస్త్రాధ్యయ 
నమువలన కలిగెడి వేమన కృత్యము చేతను, 


[గంథ ధార శణాశక్తి చేతను, మిక్కిలి [శవణము 
చేతను, పొందుటకలవిగానిది, ఆత్తానుగ హము 


ఏ నిద్యాంసువియందు వనరించునో, అట్టి 
వనిదాం౦సుడు ఆత్మను పొందుచున్నాడ , కృంతకు 
వేరొక యుపాయములేదు, అత్మ స్యరూవమును 
పొందవలయునగెడి ఇచచేత విడాంంనుడు 
తరించుచున్నాడు, అడి టి సుకృ తాత్ళునకు ఈ 
ఆత్మ అవిద్య చేత కప్పబడని స్వరీయమగు ఆత్త 
తత్హమును (వకాశీంవ చేయుచున్న ది, 

"ఆత త తత్హము, ఉవనివది(చారణ చెతను, 

న్య, వర మెశ్యి రాను గహ పూర్వక మైస 
తత్త్వమసి త్యాది (శ్రవణ; మనన, నిదిధ్యానన 
ములవేతనే లభించును, గాడపాదీయ, మాం 
జూక్య "కారిక 


న్లో అనాదివమూయయుసువో 
యదాజీనః  ప్రబుధ్య తె తే| 
అజమని[ ద్ర పు. 
మద్వైళేం బుధ్య లి తతదా ॥ 
తా] అనాది మాయ చేత నిదితుడగు 
జీవుడు ఎప్పుడు [పబోధమునుపొందుచున్నా డో, 
అవ్వుడు పుట్టుక లేనట్టియు, తమోబీజరూవ 


౧A 


మగు నిద లేనట్టియు, అన్యథా (గహణరదావ 
స్వవ్న విరహితమయినట్టియు, అదెగ్యతమగు 
ఆత్త తత్వమును 'తెలిసికొనుచున్నాడు, 


అనగా - నంసారియగు జీవుడు బీజాత్శరూప 
మున తత్వము నెవంగకపోవుటయే కా 
ముగా గలిగినట్టియు. అనాఏ కాలమునుండి 
ఉన్నదియును' అగు మాయారూవన్వవ్నము 
చేత నాకు ఇతడు తండ్రి నాకు ఈమెతళ్లి, 
ఏడు పుత్రుడు, వీడు మనుమడు, ఇదినాభార్య, 
ఇది నాయిల్లు, ఇవి నా వళువులు, భూములు, 
తోటలు, నేను వీనికి అధివతిని, నేను సుఖని, 
దుఃఖని, చిక్కి-పోతిని, చేను వీనిచేత పోమింవ 
బడితిని, అని స్వవ్నములను, న్యవృజాసర న 
ములందు గాంచుచు, ఎవ్వడు న్నిదించునొ, 
అవ్వడు వేదాంకార్గత క్వాభిజ్ఞ నను, కరము 
కరుణానిధియును- అగు “నద్దుడమూ ర్తి ” 
యొక్క తత్త్యమనీ త్యాది మహావాక్యోవ దేశ 
(వభావముచేత “ఆ (బహ్మమే నివ అగు 
చున్నావు” అని (వబోధింపబడినపిదవ, తన్ను 
నిత్య, శుద్ధ, ముక్త, ఆత్మత త్త్యమునుగా 
నెడుంగుచున్నాడు, 


ఈ అత్యతత్వ్యన్వరూపుడగు తురీయునియందు 
బాహ్యాముగాగాని, ఆభ్యంతే రముగాగాని 
జన్నాది భావ నికారములులేవు, కనుకనే అజు 
డనంబడును, వర్యబహ్య్మనిమయమును (శ్రి) గాడ 
పాద్దాచార్యులు (పమాణపుర న్పరముగ నొక్కి 
నక్కా-ణించిరి. (శ్రిమచ్చంక రభగవ త్పాదుల 
గురువు (శ్రీగోనింద భగ వత్పాదాచార్యులు, 
(శ్రీ గోవిందభగవశ్చాదాచాథ్యల గురువు 
(శ్రీగాడ పాదాచాడ్యులు, అవధూత శుక 
(బవ్ఫర్థికి |ప్రియశిష్యుడు (్రీగాడ పాడా 
చార్యులు, 


శ్రీ రామకృష్ణ (ప్రభ 


యోగ దర్శన సిర్నాతయగు, పతంజలి 
మహర్షి (స్రీశంకరభగవ త్పాన. లతో నంభా 
షిచినట్టును, (త్రీగోవిందభగ వత్సాదులను 
గురువుగ స్వీకరింపవలసినదిగా (వబోధించి 
నట్లును (శ్రీశంకరశిజయమున శానవచ్చు 
చున్నది, 

“తవఃస్వాధ్యా యేశ్వర 

(వణివానాని [కియా యోగా! 

తా॥ తవస్సు, స్వాధ్యాయము, ఈశ్యర్మవణే 
ఛానము [కియా యోగ ములనబడునని, వతిం 
జలీయోగ దర్శనమున (వబోధిం చెను, ఇాస్తో 
తవస్సు. మోతసాధకునకు తవస్సుచేయనిచే 
వబాననలు శీణింవవు, వానన్నాతీయము షయ 
ముకానిచే ఈశ్వరదర్శనము లభింవచు, ఈశ్వర 
దర్శనము లభింవనిజే జనన మరణ రూవమగు 
నంసారమునుండి ము కి లేను, కావున మోడి. 
సాధకున కీ తవస్సు అనశ్య కర్తవ్యము, స్వా 
ధ్యాయ మనగా - వేదాధ్యయనము, సద్దంథ 
పఠనము, (ప్రణవజవముు, లేక “ఓం సమః 
శివాయ” నమా నారాయణాయ” 
అనెడు మం[తజవములు, 

ఈశ్వర వణిధాన మనగా - వర మేశంరునికి 
సమస్త కర ల నర్పించి, తత్సరాయణు జ యుం 
డుట, ఇదియే క్రియాయోగము, |క్రియాయో 
గము నభ్యసించుచు, వర మేశగర ధ్యానము స 
గ్నినచో వంచ శ్లేశములు తొలగిపోయి అఖండా 
నంద ఘనమగు సమాధి లభించును, 

సంచ శేశములు నళింవనిబే మోతను 
లేదు. యోగదర్శనము చూడుడు, 

“అవిద్యా అస్నితా రాగ 

ద్వే షాభిని వేళా; వంచ శ్లేశాః” 
"తా అవిద్య, అస్మిత, రాగము, ద్వేషము, 


ఉవవాన, (నత, 


sD 


రాయనా గన 


అభిని వేశములను వంచ శేశములని మహాయోగి 
వతంజలి మహా రి చేరొ..నియున్నా డు, (వతి 
సాధకుడును సిసి పాలిట బడుచుండును, ఈ 
వంచ న్లేశములనుండి విడివడనిదే భ కి వథమున 
జల యోగ మార్లమునగాని [వయాణమును 
సాగించ వీలుండదు. వీని శక్తి అపారము. 
సామోత్‌ "దేవతలే వీనికి బానిసలై ర, మానవ 
మా|తులన నంత? అవి గా So ఒక 
వుడు వీజభానమున, సూత్ముగతిని, నిద్రలో 
వలె అణిగియుండును, సమయమువొరకి నప్పుడు 
మా+నవునివై బడి హత మొనద్బను. అందుచేత 
ఫీనినుండి తప్పించుకొనుటకు (వతి సాధకోడును 
జాగరూకు డై యుండవలయును, 


ఇవ్వు డనుభవించుచున్న వానిని అనుభవిం 
చియెతీరవ'లెను, (వస్తుతము దీనిని తప్పించుకొను 
ఉపాయము లేదు, కాని ఇకముందు మా|తము 
ఈ'కేశములకు లోబడకుండ తగిన జాగ తను 
వహింవవ లెను, జీవితకాలమంతయు వంచ న్లేశ 
ములతో గడచిపోయిన యెడల, ఇక వరమే 
శ్షరుని ధ్యానించుటకు సమయమెప్పుడు 
లభించును ? 
అవిద్యయనగా ఏమో నిభార్తింతము___ 
తణభంగురనుగు జగత్తును నిత్యమని తలం 
చుట, అశుచి,  అనాత యగు శరీరమును 
శుచి, అత్మయని తలచుట, దుఃఖమును 
సుఖవునియు చెడుదానిని మంచిదనియు 
ఎంచుట అవిద్యా (వభావమే, ఇది అవిద్యా 
జనితవుగు చ్లేశము, (ప్రతిబింబ రూవమున వర 
మూత తో దీనికి గలిగిన నంయోగమువలననే 
Wee వె న పేర్కొనబడిన పన .. న్‌ 
ండియే జనించినవి, దృక్‌ శక్తి దర్శనశక్తి ఈ 
య భోగ్యభో కృ త్వసంబంధమున్నది. 


౧౫4౯ 


దృక్‌ శక్తి యనగా పురువ దై తన్యము, భోక్త, 
దర్శనశకి శుద నతంగుణనంవన వాగు బుది, 
ధన్యము. eee ఏకీభావమే అన్ని. 
అనంగుడును, అక _ర్హయునగు పురుషుని 
భావమే అస్ని తాజనిత క్లేశము, విషయ 
సుఖములను అనుభవించు ఇచ్చయె, రాగము, 
ఒక వ్వుడు అనుభవించిన సుఖములను మరల 
మరల అనుభవింవవలయునని తలంచుటయే 
అనురాగము, అనుభవించిన దుఃఖమునెడ 
గల్లు విరక్తి యో 'చ్యేషము, దినినుండియీ [కో 
ధము ఉత్పన్నమగును, మరల మరల పుట్టుచు, 
చచ్చుచుండుటవలన గలిగిన వ మృత్యుభయము, 
(బతీకియుండవలయునని తలంచుటయీ అధి 
నివేశము, ఈ వంచశేశ నాశముకానిదే మో 
తములేదు, మొదట తపస్సు, స్వాధ్యాయము, 
ఈశ్వర ప [క్రియా యోగ మువలన 
ప్‌నైని సూకీకరించి, ఛ్యాన యోగ బలమున 
ముదలంట, వెరికి వేయవలెను, ఈ (క్రియా 
యోగము 'మొదటిమెట్టు, (వతినాధకుడును 
కియా యోగ మభ్యసింవవ లెను, 


న్లో తవసా (ప్రావ్యలే నత్తం 
సత్యా త్సం[పావ్య లే మనః | 
మనసా (ప్రావ్య శే హ్యాత్యా 
హ్యా తావత్య్యానివ ర్లశే। 
తా॥ తవన్సువలన న సత్త్వగుణ నుభివృద్ధి 


యగును, అశక్తానాత్మ విచారణ్ఞూన నులనడును, 
pr మనస్సు శుదమగును, 


రాగ చేవ పష విహీనమగు శుద్ధమనస్సువలన ఆత | 
స్ఫురించును, అత్మస్ఫూ ర్తినలన నంసార 
దుఃఖము నివర్తించునని సామ'వేదాంగ్షత 


మై లేయ్యు వనిషత్త ఘగేపించుచున్నది, 


ధ్ర హ్‌. వస్యా శః 
Wee? 


శ్రీ సరస్వ 


శ్రీ రానుకృషవ్ణ పరమహంస, తమ శిష్యులలో 
నార్దురను 'ఈశ్యరకోటు” లని నర్జించుచుండిరి, 
ఈశ రకొటి యనగా దై వాంశనంభూతుడనియు, 
నిరంతర బంధరహితుడనియు (డివైన్‌ అండ్‌ 
ఎవర్‌ ఫీ) న ఈ అంత శ్శివ్యకోటికి చెందిన 
వారు (మానంద స్వాములు, 

పీకు 1861 నం! డిసెంబరు నెల 10-వ లేదీ 
నాడు జన్మించిరి, ఏరి న్వగామము వంగ దేశ 
నుందలి హూన్నీ జిల్లాలోని ఆన్‌త పూరు, 
శాయస్థపలమునకు చెందినవారు. తేండి తగు 
మూత్రము సి సిలిమంతులు, ల్లీ శ్రనౌ రాయణుడు 
కలదై వము" తలిదం|డులితువురును దైవభక్తి 
యుతోలు, వీరికి ముగురు కుమారుల్లును, ఒక 
కుమా _ర్హెయు గలరు, (పేమానందుల మొదటి 
సరు బాబూరాం, 

శ్రీ రామకృష్ణులకు కలక తానగరమున బల 
రాంబోనను రకిస్నలు కలకు, చాబూళరాం 
థోబుట్టువగు కృష్ణ భావినిని వీడ పెండ్లి యాడ్డిరి, 
కందువలన చాబూరాం కుటుంబమునకును, 
గుదునుహారాజునకును స న్నీ హి త సంబంధ 
మేర్చ డెను, తలిదండ్రులు భగవ ల్పెవానిరతు 
లగుటచే బాబూ రామునకు స 
ములందు నహాజముగ నే శ్రద్ధ ఏర్చడెను, కాని, 
ఛాబూరాముని నొవ్చగణములన్ని యు త్రలి 
దండులవలననే ఏర్పడజాలినవి కావు, పూర్వ 
జన్నవాననయు గలను. మాటలుకూడ సరిగ 
రాకముందే,” ఎవశె ish నను వేడుకకు పెంట్దనూట 
లాడిన, “అయ్యో |, నాకు వెండ్లి చేయకుడు, 


తుల చంద శేఖరళాస్త్రిగారు, బి.ఏ, 


చేయకుడు ! నేను నళించిపోవుదమును” అని 
బాబూ రా౦ ఈ|క్రందన 'మొనవ్చును, పల్లె 
బడియందలి చాొలురు ఇతనియందుంచిన 
(శ్రమకు కారణము స్నుగాహ్యాము కాకుం డెను; 
ఆక్లీయ। పేమ, ఎనిమి దేండ్ల పాయమునం టే 
త్యాగ మును, తవస్సునుఆ బాలుని అదర్శములు, 

(శ్రీరామకృష్ణుని వచనామృతమును పుస్తక 
రూవమున నునకు (వసాదించి, మహాూ*వకార 
మొనర్చిన (శ్రీ మహేందనాథగు వ్ల (మ), 
(పధానోపాభ్యాయుడుగానుండిన కలక తా నగర 
నుందల్‌ మెట్రోపాలిటన్‌ కని ప్యాషన్‌ 
(బడి) లో బాబూరాం చేరెను bs 
కృష్ణునితో సన్నిహిత సంబంధ మేర్పణుటక 
వది రెండవ కౌరణము. సన్నా స్నా శమమున 
(బహ్మోనంను లనబరగిన రాఖాలును, బాబూ 
రామును, ఒశేతరగతియందు చదువుచుండిరి, 
ప్రదియు ఒక విశేషమే, -ఈకొలమున వర్పడిన 
స్నేహము rr ంధముగ వెలనెను, 
రాఖాలు అవ్రుతన్వుడు దమ్మ వే ఇళ్యరమునకు వెల్లి, 
(శ్రీరామకృష్ణుని నందర్శించుచుం డజను, ఈ 
బాలుని మూలమునకూడ  ఛాబూరామునకు 
గురుముహారాజుకీ రి ఎరుకనజెను, 

ఒకనాడు, బాబూరామును, శాఖాలును 
దవీ, ణేశ్వరమునకు చెడలిరి, ఉారిలో రాం 
దయాళుడను నతనును వీరిని గలసికో నెను, 
దవే, జేశ్వర ములో గురునుసహో రాజు తీన్గయా 
వగ్గలో నుండెను, రాఖాలు ఆయనను చేయి 
బట్టి, జాగ త్తగ ఆయనగదికి గొసివచ్చెను, 


(శ్రయేమానందస్వామి 


మూమూలుస్థిలిక్‌ వచ్చనవిమ్మట; బాబా 
రామునిజూచి, అత డెవ్యరని యడిగను, బలరా 
ముని బావమరదియని తెలియగనే, “అట్టిచో, 
సీన్స మాకును అన్న్మీయుడ వే” అని వరమహాంన 
సెలవిచ్చెను. 

వీమృుట చాబూరాముని సామ్ముదికలక్షణ 
ములను క్రీ రామకృష్ణుడు పరిశీలిం చెను. అవి 
ఆయనకు నచ్చినవి, (అనగా ఆధ్యాళ్ని కొన్న 
టికి యోగ్యతేను సూచించినవి). దఠ్నీ గశ్యర 
మందలి వంచనటి మున్నగు గ్రలములన్ని యు 
ఆ బాలునకు పూర్వవరిచితములువ లె తోచినవి! 
బాల్యమునందు తొను కూర్చ అమన కలలు 
గాంచిన తపోననములవన లె, 

వారము రోజులతరు వాత చాబూరాం మరల 
చవ్షీ ణేశరమునకు వెళ్లెను, అవ్వడు సశేం 
(దునితో నతేనికి బరిచయముగలి నెను, ఇతర 
భక్తులను నందర్శించెను, మొదటి నుండియు 
నశేందు నాతడు వాల మెచ్చుకో నెను, నేం 
[నుని చూచినమా। తమున నే ఎల్ల రకును (మమ 
కలుగుచుం'జను, (శ్రీరామకృష్ణుని గొవ్చ 
(పేమయు, పరిశుద్ధతీయు, 'నాబూరాముని 
నానాటికి ఆకర్షి ంచినవి, గురుమహారాజుతోోడి 
నంబంధము ఈ జీవితమునందు (పారంభమై 
నదిగాదనియు, పూర్వజన్న నంబంధ మనియు 
బాబూ రామునకు సువిదిత మయ్యెను, 'ఛాల్యము 
నందలి తన ముహాదర్శముల మూ ర్రీభావమే 
పరనుహాంనయని యాతడు కనుగా నెను, 

గురుముహారాజును కలసికొనునపుడు బా 
బూరాం వయస్సు ఇరువదికి తక్కు. వే, (వవంచ 
వానన కొంవెమేని లేని పరిశుద్ధ లీలముగల 
వాడు. తన జీనితేముంతయు ఒక బిడ్డను బోలి 
అమాయికుడుగ నే యుండెను, . చెను కార్యము 
లను జేయుట యటుండగా, అట్టివున్న వనిగూడ 
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అత జెరుగడు, అతని వవిత నీలము నెకింగి రీ 
రామకృష్షు డాతనియందు గొవ్చ యభి పాయ 
ము గలిగియుండెను. ఒక దివ్యదర్శన మందు, 
కంఠాభరణమును ధరించిన చేవతవత బాబూ 
రాం గుద బేవున కగవజెను, దీనినిబట్టి అతని 
వనితత ఆయనకు 'బెలినెను, 

ఈ కారణమునుబట్టి యె శ) రామకృష్ట 
నెల్ల స్పుడును కను వెట్టియుండుటకు బొబూరాం 
తగినవాడని తక్కుంగల భక్తులు భావించిం, 
చాఖూరాం తనయొద్దనుండ ఆయనయు నఖిల 
వీంచుచుండెను. గురుదేవుని సాంగత్య మువలన 
ఇచాఖూ రాం ఆత్మచింతన ఫ్రీ (వమ య్యె ను, 
చదువు వేలవముగ తోచెను; కావున శ్నీణిం 
చెను, 1881లో వ వేశకవరీక్షయందు తవ్నెను, 
గుదమహారాజు కిది శేలిసినవ్వుడు ఆయన, 
““అఇంకను మంచివ య్యెను; అతడు శృంఖలముల 
నుండి నిడివడెను” అని చెప్పెను, 

బాబూరొం తల్లి తనకుమారుడు పరమ 
హంసయొద్ద నుండుటకు సంతోషముతో నమ్మ 
తిం చెను. తేనకుగూడ భగవ ల్పేవను (వసాదింపు 
మనియీ వేడుకొనెను, అప్పటినుండి బాబూ రాం 
గురుదేవుని మరి వదలలేదు, బాబూరాము 
తేన ఆత్మకు చెలికాడు అని ఆయన చెవ్వు 
చుం జెను; అతనిని అంతగా ( చేమించెను, 

(మానంద స్వాములు గురుదేవుని (ప్రేమను 
తజణచు శిష్యులకు వర్ణించు చుండును, యువక 
ఆయన యిట్లనును | 
“నేనుమిమ్ములను (బేమించుచున్నా నా? "లేదు; 
అశ్రేయగుచో, మిమ్ములను (వేమపాశములచే 
కట్టి వేయగలిగి యుందును, అహో, గురు బేవుడు 
మమ్ముల నెంతగా (బేమించెను! మేము దానిలో 
నొక నూరవవంతు గూడ మిమ్ములను (బేమి9 
చుట లేదు”, బాబూరాముని జూచుటకు వరమ 


సన్నా శ్రసులనుజూచి, 
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పాంన తజచు శలక తా వెళ్లును. చట తన 
చేతులతో అపురూవవస్తువులను తిసిపించును | 
'చాబూరాం కలక? తాకు తన్ను విడిచి నెల్లి 
యుండిన చో, తజచు ఆయన ఒక బిడ్లన'లె 
విలవీంచును | 

(శ్రీరామకృష్ణుని (పేమయు, తీయని పలుకు 
లును యునక శిష్యుని ఆత్మను సరిదిద్దుచుం జన్మ 
ఆయన జీవితమే ఒక వెద్ద తు దేశమా యను! 
ఆయన బోధనావ కటు అపూర్వములే ! 
శర (వళిష్టలందు గురు చేన్రనకుళల బలమగు 
“వెగ శే శిషర్య నకును ౫లిగెను, _ తనకుగూాడ 
భక్తి తన్నయత్వము గలుగవ లెనని శిష్యుశు రౌ 
గురుని వేడొ-నెను, బాబూరామునశై నరమ 
తోక మాతను (ప్రార్థింపగా, 
"బాబూ రామునకు జ్ఞానము వీదించునుగానీ, 
భావము (తన్నయత్వము) లభింవదని తెలియ 
'జేనినట, గురుబేవు డిందులకు నంతసిం చెను, 

గురుదేవుడు జబ్బువడినపుడు, ౩ కాశీపూరులో 
బాబూ రా మూతని au చేవిం చెను, 
ఆయన మరణించినపిమట బరాననగోరు నందలి 
నన్నా శ్రనమళములో జేరెను. 1886-వ సంవ 
త్సరము చివరను న ₹0ద్ర నాథుడు న. 
దుడు) మున్నగు వరమహ ంనయొక్క- శిషు 
లందరు నన్నా్యాస్మాశ మమును గ కొనిరి, (పేమ 
దెవమగు రాధయొక్క_ అంశము కొంత మట్టుకు 
'బాబూరామునందు గలదని గురుదేవుడు చెప్పి 
యుండెనుగాన, అతనికి వివేకానందుడు 
““పేవూనందు.. డను అశ నునామము నోనం 
"గను, 

కొంత కాలము ((పేమానందుడు మళమున 
పూజను నిర ర్వి రి ంచుచుండెను, పిమ్మట ఉత్తర 
హిందూస్థానమున తర్ధయా[త యునరించను. 
'బేలూడున్‌కు మఠము మారినతదవాతకూడ 


హాంన ఆమె 


(శ్రి రామకృవ్ల ప్ల (వభ 


ఆయనయే పూజను గావించుచుండెను. వివేకా 
నందుసి మృతితో, చేమానందుల సన్నిత్ర- 


జీవితములో నొక నూతన ఘట్టము (పారంభ 
మయ్యెను, , వీరియందుగల వరి మివిశేని (పేమ మను; 
కరుణను, మూగర్ష వమును, అఖుండ శేకిని, 


(వచండ భావో టీక మును (ననంచ మారో 
లలో చెరుగనే యెొరగచదు; చూచుట కౌయవ 


ot జో ఇ 1 జ 
ఒక నమ బె మ. నలుగురికంట బవ ెయు 
ag లా లు 
ని 'ధారణన్య కీ ర Ci: "SESE చె బడిన వెద్ర 


వం కి An న 
బాధ్యతలు ఆయన న్య క్రీత్యములొని అవ 
మును, వరిపూర తను సునివత 'మొన ర్సెను, 

౯ 
నుకృష్ణనిషన్‌ న్యనహారములను (బహోనం 

ఆజీ 
నులు గమనించుచుంగరి, ఇంచుకొ రై ఆయన 
చేకమంతటను నంచారిముగానింవ నలసి యం 


'జెను, కావున బేలూరు నంవలి మళముయొస్క 

జె తసము (యె చేవూనందులను సం కమించెను, 
క a 
మండిరమునందలి సిత్యిపూజూ విధానము యు 


నక | (బ్రహ్మాచాడులయొక్క_టయు, నన్న్యాసుల 
మరఠమునకు 
‘N గృహకృత్యములు , భ క్యంకోను, అలిథులకును 


En] AR 


యొక్క_ యు తరిసిచు, 
న్వాగతి వె వుునంగి, వారికి తా Sey నకల 
నొసంగుట___మున్నగు స కార్యక 'లావముతో 
(పనూనందులకు ఉుపీరిసలువనంతి వనియ.౦ 
జను, 

తక్కిన శిష్యులందరిక న్నను గూడ (వేమా 
నందులు (శ్రీ రామకృష్ణుని (వమగుణమును 
(వతిబింటంచుచుండిరి, మనమున కాయన “తల్లి స 
సాపులనుగూడ తల్లివలె (బేమించి, యుదరించు 
చుండిరి,  వారియందలి భక్తి, సేవాగుణము 
లను._-నిగూఢము లై యుండినవానిని ఇ కటున 
(వేమ శక్తి బయటకు గొని తెచ్చుచుండెను, ఈ 
శక్తిచే నాకర్షింవబడి భ క్ర్తులెందరో మఠమౌాసంవు 
గుమిణగూడుచుండిరి, ఒక్కసారి వారిని కలిని 


శ్రీ డ్రేమానందస్యామి 


కొనినమా।త్రమున, వారియందు దాని ఫలితము 
ఎన్న టికిని కా యుండెను. ఆయన 
మూనవ దెవసే ఎవగాాన వగ అలమర లె 
తమ శిష్యులగు యువకులు అన్ని వనులను 
సామర్థ (ముతో నిర్వహింవగలిగియుండవ లెనని 
ఆయన యభిలషించి, అందులకు నడా (వయ 
త్నించుచుండెను, పూజ, వంట, గోనంరడ్‌ 
ణము, పారిశుద్ధ్య పు పని అన్ని టిని వారు నేర్చి 
యుండవతెను, నిలో కొంచెము లోటుపాటును 
గూడ అయన గ ర్లించును. కాని అచిరకాొల 
ములోనే దానిని మరచి, తమించును, గురు 
చేనునివలెనే ఆయనయు తమయువ బేశముల చేత 
కన్న, చేతల చేత నే శిష్యులకు మంచి గుణము 
లను నేర్పు చుండెను, ఒకసారి ఒక మహామ్మ 
దీయుని ఎంగిలాకును తదితరులు తీయుటకు 
ఇష్టవడనపుడు, తానే తీసివేసి, మార్గదర్శక 


లయికి. వేరొకనందర్భమున నొక మహమ్మ 

వీయుమ, అందరిలోనునున్న ఇవ నరుకు లన 
(cn 

యని స్యామివీ చెమవుటవిని, తాను ముట్టిన 


నస్తువును వారు భుజింతురాయని (వళ్నిం చెను, 
వెంటనే (పేమానందు లట్లొనరించిరి, 
ఆచెద్ద మకమునందు పలువిధములై న న్వభా 
నములుగల భ కులెందరోయుండిరి, కావున 
Ms నడపుటలో స్వామిజీ 
ఎంతయో ఓర్పు, శాంతము, తమ చూవవలసీ 


౧౬౩ 


యుంజెను, తోడినన్నా్యాసితో వారొకవరి ఇట్లు 
"నెలవిచ్చిరి: '“నాధ్యానమును, జవమును ముగిం 
చిన వెనుక, పూజాగ్భహముయొక్క_ మెట్లు 
దిగివచ్చునపుడు, _ గురుదేవుని మంత్రమును 
మరల మరల నుచ్చరించుచుందును ___ 
సీ ర్వ కో, ai ఓద్బకో ఎవరు 
ఓర్పుకొందురో, వారుందురు (జీవింతురు), 
ఎవరు ఓద్బకొనరో, వారు నశింతురు”, 
గురు బేవుని చేతివరికర మే (ఇన్చ్సు, మెంట్‌ ) 
'తామని వారి, నమ్మిక , తమ ఉన్నతమగు 
అన్య కస్‌ మునం ఫలితముగ, ఈ 
(వ్రవంచమంతయు దై నికజ్యోతితో నిండియున్న 
టులను, చెకుగనునచే ఆజ్యోతిలో మటు 
మాయమెపోయినటులను ఆయన అనుభవము, 


1918-వ నం! జూలై నెం శి0-వ తేదీనాడు 
(పేమానందులు తనువును వీడిరి, వీరి ను 
హ్‌ వన్‌ న ను 
wre కొన్నీ పున్తకములును మ. 
తమ సౌఖ్యమును వా రెన్న డును పాటింవ లదు, 
భారతజాతి జొన్నత్యము వారి ఆదర్శము, ఇట్టి 
మహనీయుల చే సాపింవబడినది గావున నే, నేడు 
రామకృష్ణమిన్‌. (నోష్టి) ఒక మహావృత 
ముగ వెలసి, భారతమున కలం కార పాయమై 
వల దీనిచేత ఉఇద్ధరింన య 
మనవంతు, జె! గుకమహశాజునపే జె 


అబ్బదళము చెని అంబువు నిలదు, 

నరుని జీవితమును నరయంగా నం కే, 
సాధునంగతి నున్కి తమణకాల మైనం, 
బడవయె దాటించు భవసాగరమును | 


ఆతు 


లో 


తిమూర్తుల ఆధిక్యము 


శ్రీ గురుభ క్ర పెద్దిభొట్ల కృష్ణ ళా స్రీగారు 


పురాణములు వదునెనిమిది, ఇవి మూడు 
తరగతులుగా గుణభేదములనుబట్టి విభజింవబడి 
నవి, విష్ణువు స tayo (వధా 
నుకుం “1 నిష్టు, 2 2, నారదీయ, కీ , భాగవత, 
4, గరుడ, 5, పద్భ, 6, వరాహ ఇపిఅన్నియు 
సాత్త్వీకములు, విష్ణుపురాణములు గనుక 
విష్ణువు మహత్తునుగార్చి యెక్కువగా చెప్పును, 
అందు చేత “బహ్నను శివుని” గురించి వీనిలో 
తక్కువగా చెప్పబడెను. ఒక గుణము విజ్భం 
ఫించినపుడు తక్కిన శెండుగుణములయొక 
శక్తి తక్కువగా నుండుట నహాజమే, కనుక 
విష్ణువుయొక్క.  మహత్తగము ఎక్కువగా 
వెన్పుటకు కారణమైనదని (గహింవనలెను, 

శివునకు శుద్దతమస్సు హెచ్చు గనుక 
నీవని ఆధిక్య మునుగూర్చి i మత్స్య, 
2, కూర్చ, బీ, అంగ 9; 54 సంధ, 
6, అగ్ని పురాణములు ఘోవీంచును, “బహ 
ఏిష్ణువులనుగూర్చి వీనిలో తక్కువగా ఇచెవ్చ 
బజెను, 

(బహ్మాకు రజోగుణము మెండు గనుక 
“బహ్మా సిశేషమునుగూర్చి క్షే, (బహ్మ్మండ, 
2, ద్రహ్మ, లీ, వైవర్త 4 మార్క_౦జేయ, 
ర, ను 6. వామన పురాణములు ఎక్కు 
షా శాఘి ంచును, తక్కిన విష్ణు శివులనుగూర్చి 
ఫినిలో. తేలికగా చెవ్చబజెను.. 

ఇట్లు (వాయుటలో బేనబ చేమియు 
లేదు, ఏలయన ఒక్కొక్క గుణధర్భ విశే 
వమును చెప్పవలసి వచ్చినపుడు అ గుణ 

యే అట్టి ధర్మమునకు విశేషముగా 
అవసరముండును,_ అట్టి న్‌ లో తక్కిన రెండు 


గుణశ కృులును చె అ ధర్శమునకు ఉపయో 
గింవ ప గనుక ఒక దానిది గురించి యీ 
గసణముకంయె బాలతీక్కో-వ యని చెవ్వుటలో 
నెంత నబబున్న దో మనకు బోధవడుచున్న ది 

ఉదాహరణము:_ఒ కానొకడు కలెక్టరు 
హోదాలోను, చేరుమేను హోడాలోను, 
గృహాసుగాను నుండెననుకొందము, కలెక్టరు 
నని అవనర మైన పుడు కి లెక్ట ₹ తవు. ఆ 
వనికి చేరుమేనుగాని గ స్టహస్టుగాని వనికి రారు, 
అపుడు కలెక్టరు ౩ సోదాకు ఉభయులు లోబ్‌ 
యుండవలసినవా నే, అటువలెనే తక్కిన రెందు 
పోళోడాలును, ఇవి భేదమైనటునంటి హోదా 
శక్తివి శేషములుగాని చేయువాను ఒకడే, కనుక 
భిన్న మెనశ క్షులను ఒక దానితో ఒకటి వోల్చుట 
తవ్వు, అసంభనము, ఒక క్లాసులో నున్న వారని 
హాచ్చుతిగ్గులు కను ఇెట్టుటక పోల్ప్సన చును 
గాని భిన్న సాసులలోని వారిని ఒకరితో నొకరని 
సోల్చుటకు న మాన అంత స స్తు లేను, 

వట్టి స్టీతిలో శి శేన్ర్ర ఊక్కు_నవాడని చవులును 
విస్టువు ఎక్కువవాజని వైప్షవులును బేవుని 
'వపేదమిోవ కలహించి జీవిత కాలము 
కం చేయుచు పావము చేయించు స 
ముకు దగగ పహ శోచనీయమె వు యున్నది, 
ఇటువ అతనే మత భేవములు! ఇెటుకోొని కలహించి 
చేనుని పేడుమోద ఎంత ర కరము చేయ 
చున్నారో మనకు తెలిసిన చే కదా! 


యూన యు 


చేవు డొక్క-డే. నామములు భీదము 
మతముల ముఖ్యమూలధర్మ ములు నమా 


సః బది "తెలిసికొన లేక స్వభావ సిద్ద వై 
బాహ్య భేదములను పురికొల్పుకొని మనుష్ఫు 


(తీమూర్తుల ఆధిక్యము 


లును (Individuals) జాతులును (Nations) 
కలహించి పురుషార్థ వృత్తులను అణగదొక్కి 
రాతనత్వము చేత (వవంచమునకు అశాంతిని 
య. పురోభివృద్ధికి భంగమును కలుగ 
జేయుచున్నారు. 

ఇట్టి అధర్మము సంపూ ర్చి అయిన పిమ్మట 
భగవంతుడు మహాయుద్దములను కల్పించి మను 
ష్యునియందుం డెడు అసురత్యమును నశింప 
చేయుటకై (వజాశాసనమును కాసించి తుదకు 
ధర గస్టావనము చేయును 

ఉదాహారణము :- ఈ హెచ్చుతగ్గులను 
గూర్చి లింగపురాణమునుండి తీసికొందము, 
ఒకానొక వడు (బ్రహ్మ విష్ణువులకు Me 
జరిగను, అవ్వడు ని విష్ణువు (బ్రహ్మను ' “వత్తా 
అని పిలువగా “బహ ” నను పితామహ 
డను గాని వత్సను గా”నని వలికెను, దానివై 
“విష్ణువు” నా నాభికమలములోనుండి వచ్చితివి 
గనుక నీవు నాకువూరుడవు అని నుడివెను, 
ఇట్లు వాదము చేయుచుండగా వ. 
మధ్యను న అనగా rs 
న్పంభమువశె "లేజోరూవము బయలు జేళెను, 
అహ్వుడు దీని ఆద్యంతములు ఎవరు కనివట్ట 
గలకో వారు గొప్పవారగుదురని శబ్దము నిన 
బడోను, అవ్యుడు బ్రహ్మ వాంనరూపుడె 
యూర్ష పముఖముగా నెగ౭ను, విష్ణువు నరాహా 
రావమై అనోముఖముగా దిగను, తుద కిద్ద 
రును అద్యంతములు కనివట్ట లేక భగ్నాశుైై 
తిరిగి వచ్చిరి, అవ్వుడు ఆకాశవాణి వలి కెనట, 
“వది వరమళినుని లింగము, కనుక మో రుభ 
యులు కూడ దానికి లోబడవలసినవాళే”, 
కాని వీరిద్దరిమధ్య తగాయిదా తీరనే లేదు, 
అందువైన (బహ [కింద వరుండియుండగా 
విష్ణువు వానినోటిలో (వవేశించి నాభికమలము 
ద్వారా వెకి వచ్చెనట, పిమ్మట విష్ణువు [క్రింద 


౧౬న 


వరుండగా (బ్రహ్మ జని నోట్‌లో (వవేశించి 
నాభిక ములముద్యా రా వచ్చుటకు రం(ధము 
మూసీకొనిపోయెనట, దానిపై విష్ణు మహత్తు 
ఎక్కువ యని అంగీకరించెనట, ఇది శైవపురా 
ణములో _ చెప్పబడినది. ఇక్కడ శిన్రని 
ఆధిక్యము హెచ్చు అయినది, (బ్రహ్మ క్‌ 
మాయెను, ఏల? [బహ్మయొక్క- ధర్మము 
(Duty) నృష్టితో పూర్తిగా ముగిసినందున 
వారిని విశేషముగా నీ సమయమందు చె చెన్వుటకు 
అవసరము లేదు, చారి కెక్క-డను పూజ 
కూడ తేకుండుటకు కారణ మిదియే! కాని 
రెండు చోట్ల మాత్రము వారి చేవాలయము 
లున్నవట, 1 అజమిారుదగ్గ ర పుష్కర అను 
వట్టణములోను, 2, గుంటూరునొద్ద చేబోలు 
లోను మాత్రమే యున్నసి, re అమలులో 
నున్న వని విష్ణ మ్లునుది ివునిదియె యున్నది, 
ప రిద్దరిలోను వై చె కథలవలన శివుని ఆధిక్యము 
పాచ్చు అని విష్ణు వంగీకరింవక తప్పినది కాదు, 
కాని ఆయన వని ఉన్నది గనుకనే (బ్రహ్మ 
న గర్భములోనుండి నాభికమలముద్యారా వచ్చు 
టకు కారణ మవూయను, 

మనము విష్ణుపురాణము చదివిన యెడల 
విష్ణు వాకానొక చోట అధికారిగానున్ను శివుడు 
వాని ద్వార పాలకుడుగా నున్నట్టును (నొయబడి 
యున్నది. అటునలెనే (బహ్మాపురాణము చది 
నిన యడల (బ్రహ్మకు వారియుభయుల పై న అధి 
క్యము ఎక్కువగా నున్నట్లు (వాయ బడ్డది, ఈ 
పురాణము లన్నియు (వాసిన మహో “కృష్ణ 
దై షపాయన వేదవ్యాసులవాఠు' పష్ణువు అవ 
రావతారమై యుండినను ఇట్లు ఈ [తిమూర్తు 
లకును అధికార భేదములు (వాయుట శే వుల 
కును వైప్షవులకును ఎడ తెగని కలహములు 
పెట్టుట “వరకేనా? వెన చెసిన నబబులతో 
వనము (వతి శత విజేకములతో వరి 


౧౬౬ 


నీలించినయెడల _ వీనిలో (వాసిన భేదము 
లన్నియు నిజమైన భేదములు కాననియు అని 
యొక దానితో నొకటి పొత్తువరచుటకు సఖ్య 
పరచుటకు బహు అనుకూలముగా నున్నట్లు 
మనే బోధవడి ఈ 'చ్యేషములు శాఖాభేద 
ములు శుద్దాజ్ఞానమువలన కలిగినవని మనము 
సిగ్గుపడుదుము. 

“రిందునకు ఉదాహారణము: 
బుపీ గలడు, వాని భార్య అనసూయ, వారికి 
ముగ్గురు పుత్రులు “సోము దత్తాలేయు మ 





దూరాన ఆకాశవాణి వలికిన చేమున, 
“(బహ యే సోముడుగాను, ఫ్టువే వత్తా 
(కేయుడుగాను, _ శివుడే దూర్యాసుడుగాను 
నవతరించిరి”, దీనిలోని సారన్య మేవునగా, 
అత్రి యనగా (తిేదములు "లేనివాడు, కనుకనే 

అనగా 


ఆయన భార్య అనుశక్తి అనసూయ, 
అసూయ లేనిది, (చేమన్వహాపు రాలు, (పేమ 
అనగా వకతంము, ఈ ముగ్గుదన్ను అభిన్ను 
లె నప్పుడు (ఏకమైనవ్వుడు) అసూయ యెట్లుం 
డును ? ఇటువలెనే పెక్కు. ఉదాహరణములు 
'మన (గంథములలో నున్నవి, 

విష్ణుపురాణము రెండవ అధ్యాయము 
ఒకటవ అంశలో “జనార్డ ని” అను భగవంతుడు 
ఒక్కటే అని యున్నది, పత (బ్రహ్మా విస్గం వ్ర 
లను మూడు భేదములైన ఉద్యోగములు 
(శ కులుగలబవానై యున్నారు, కనుక నే ఆయ 
నకు సృష్టి స్ధితి లయ అధికార శ కులు గలవని 
అభిప్రాయము. ఈ పురాణములోనే రన 
అధ్యాయము ఒకటవ అంశలో విష్ణువే శిన్ర 
డనియు ఆయన భార్య లనీ, యె గారి అనియు 
(వాయబడినది, 

వద్శపురాణములో ఆదియందు విష్ణువునకు 
సృష్టి చేయవలయునని కోరిక గలిగి సృష్టి సతి 


శ్రీ రామకృష్ణ వభ 


లయ కారణభూతు'లై న మూడు వినిధశ క్రులను 
వహించెను, ఈ సృష్టిని చేయుటకు వానియొక్క 
కుడి వక్క-నుండి (బ్రహ్మ వచ్చెననియు ఈ 
సృష్టిని రఖ్నీంచుటకు తన యెడమభాగము 
నుండి విష్ణువు నచ్చెననియు దానిని లయము 
చేయుటకు శివుడు తన నాభినుండి నచ్చెననియు 
(వాయబ డెను, భాగవత పురాణము నల్లన 
స్క-౦ధములో 7వ a దత్వునకు 
హారి చెప్పిన హితబోధ ఏమనగా (బహ్మ ని సిస్టం 
శ్వంఛంరులకును తనకును తకం. పీరు 
ముగ్గురు తన ముఖములే అనియు ఈ నంగతి 
ఎవరు (గ్రహించి. నమ్మి బీవించెదరో వారికి 
శాశ్వత సుఖము కలుగుననియు చెవ్పెను, 
కల్కి. లింగ తదితర పురాణములలో ఒకటి 
య. మూడు ఒకటి అనియు ఈ ముగ్గురు 
“భేదము లేని ఒకే” అనియు స్థిరవరునబడ్డది. 
ఉదాపాూారణము :_- కుమరి కుండనూ 
చేయునపుడు దానిని రవ్నీంచు శక్తియు నశింవ 
చేయు శక్తియు కుమ్మరియందు లేడా? అటు 
వలెనే దానిని నశింవ చేయునప్పుడు తిరిగి ఆ 
కుండను చేయు శక్తియు రవ్నీంచు శక్తియు వాని 
యందు లేడా? అటువలెనే రవీంచు శక్తి కు మ 
రికి నుండగా తక్కిన రెండు శక్తులు లేవా? 
ఒకొక్క శక్తి ఉవయోగింవబడీినమ్రాడు 
తక్కిన చెండు శక్తులు నిదించుచున్న నియే, 
అటునలెనే ఈ (త్రిమూర్తులను గురించి మనము 
u హీంనవ లెను, 
కనుక ఏ శాఖవారు ఆయా శాఖాదేన్చని 
భజించుటకు సేంచ గలవారై తక్కిన చేవులను 
భజంచువారిని నిరసన చేయుట అజానము, 
అధర్మము. అని. తెలిసికొని విశాలమీదితో 
సోదర న్యాయములు స్థిరపరచుకొని వృద్ధి 
పొందుదురు గాక, 


మాతృ (శ్రీ శారదా దేవి 


[శ్ర మద్గంఛభీరానందవాణి] 


లా 


దివ్యజీవితంపు తొలి రుచి 


జయరామవాటితో శారదామణిచదేనికి వదు 
నొకం జేండ వయస్సు వచ్చు వణకు ఆమె 
ళా 
నరితమును తిలకించితిమి, ఈలోగా ఒక సంభ 
వము ఘటిల్లి నది, అది ముఖ్యము, దానిని వరి 
కీంతము గాక, 


(శ్రీరామకృష్ణుని మేనల్లు చై న హృదయరాం 
ముఖ్య నివానము సిహోడులో, అక్కడికి గురు 
"దేవుడు తజచు. పోవుచుండెను, మాతృట్సి) 
మేనమామలును అబే [గామాన ఉండిరి, 
ఇంతే "కాదు, అచట (పాచీన శిల్ప సద్ధతులలో 
నిర్మిత మెన గుడి ఒకటి ఉన్నది, అందు శాంతి 
నాథు డను జేర శివుడు వెలసి యున్నాడు, ఏ 
చేట అచట జరుగు ఉత్సవాలకు ఎక్క జెక్కడి 
వల్లెల వారును వత్తురు, రేర్తనల పిందురు, 
యా[తల( =వీధినాట కాలును కందురు, హృద 
యునింట అట్టి కీ రన యొకనాడు జరుగు చుం 
డెను, అవ్చటి వింత సంభవ మొకటి __ శారదా 
దేవి చాల వసి పిల్ల, ఒక మహిళ యొడిలో 
కూర్చుండి యుండెను, కీర్తన ముగిసిన తర్వాత 
వేడుకకై ఆ మహిళ శారదను “అమ్మాయి, 


ఇక్కడ ఇంతమంది నమావేశమై యున్నారు 
ఏరిలో ఎవరిని వివాహమాడుట నీ 
కిష్టము”” అని అడిగినది, శారద తన చిజు 
చేతుల శెంటి' నెత్తి, ఇంచుక దూరముననే 
కూద్చృన్న (శ్రీరామకృష్ణుని జూచె నట! 
అవ్వుడు పెండ్లి అనిన ఏమో అవె ఎజుగదు, 
"కాని అమె హృదయము సొరవడదు, ఏ యదృ 
శ్య శక్తి నాడు ఆమె చేతుల నటు చూ; డే 

కించినదో, ఆ యదృశ్య శక్తియే ఆ హృదయ 
కాంశీతమును అనంతర కాలాన నెజు వేర్చినది, 


కదా, 


అమ్మకు ఐ చేండ్లు నిండి ఆజున యేడు వచ్చి 
నది. దశథ్నీణేశ్యరమున _ (శ్రీరామకృష్ణునకు 
ప్రరువదిమూడవన యీడు నిండుచున్న ది, అమ్రాడు 
ఆయన అధ్యాత్మ కొత్సుక్యంపుసుడిలో తగు 
లొని యుంజెను, ఆయన (వసాదింవ నున్న 
యుగనం బేశము 'వెలువడుటకై .రూపు దాల్చు 
చున్న కాల మది. ఆయనకు న్వస్థతే చెడ్‌న 
దనియు నెజ్చై త్రీన దనియు కాలు (భమిం 
చిర. గోరంతలను కొండంతలనుగా చేసి ఆయన 
వింత నడవడిని వారును వీరును “చెవ్వుచుండగా 


౧౬౮ 


కామాడద్చకురులో చందమణే చేవి విన్నది, 
పావము తన వెద్ద కుమారు డైన * రాముకుమా 
రుని క్రోభశ్చోయిన్‌ దుః పంక ఆమె వ్రంకను 
పూర్తిగా తెవ్చరిల్లి యుండ లేదు అమె 
వెంటనే శీ రామకృష్ణుని ఇంటికి పిలిపించి అతని 
వ్యాధికి వైద్యులచే మందు లిప్పించెను. 
వైద్యులవలన గాది మందులవలన గాని ఎట్టి 
లాభమును తేక పోయినను, తజచు కలిగిన 
దివ్యదర్శనానుభ వాల చేత కాబోలు (శ్రీరామ 
కృష్ణునకు కొంత స్వాస వము ఏర్పడినది. చంద 
మణీ -జీఏకిని ఇంచుక" నెన్నుది చేకళూళెను, 
తక్కిన వారివలెనే ఆమెయు “ఐహీకవస్తువు 
లందలి అరతియే అతని వ్యాధి! కారణి మను 
కొని తానును రా మేళ్యరుడును కలిసి అతని 





* కామొర్చువరులోని ఛాటర్టీలు, 


కొక వధువును వెదకుటకు బయలుచేజీరి, కాని 
వారి (వయక్నాలు ఫలింవ వాయను, ఈ" 
సంగతి (శ్రీరామకృష్ణునకు కెలినెను, వింత వ్‌ 
మనగా పెద్దల సంకల్పమును అతడు (వతి 
ఘుటింవ తేద నది కదా, ఉత్సాహముతోను 
చాల్యోచిత  సంతృప్తితోను “జయరామ 
వాటిలో రామచంద్రముఖ్ధ యింటికి పొండి, 
సాకు వధువు కానున్నది? గడ్డివరక చే గుతు 
తిడబడి అచట ఉన్నది” ప్త చెప్పెను, 
సాభి పాయ మైన యీ సూచన ననుసరించి, 
వధువు ఫలానా అని కనునొనుట ఐనది, 1859 
మే నెల (పారంభొన నొక యనుకూల దినమున 
ముహూర్తము నిర్ణయింవ బడెను, 
రామేశరుడు రామకృష్ణుని వెంట నిడుకొని 


ఆనాడు 


మౌణీ[క్రాం ఇాటర్టీ 
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+ ఇది చమత్కారము, పాలలో 'వేల్చులకె ఉస్షైశింపబడిన పండును గాని వి త్తనమును గాని గడిలో చుశి 
రు థె రి 


ఉంచుట చేశాభారము, 


మూతృ(శ్రిశారదడా చేవి 


“చెండి 


జయరావమవాటి చేశను, 
జరిగి పోయెను, 


యభాసిధిగా 


తన వెండ్లినిగూర్చి మాతృశ్రీ ఈలాగు 
చెప్పి యున్నది స్‌ు వండు 
కాలములో ఏనడి నా పెండ్లి. వదిదినాలలోగా 
నేను కానూర్పుకురునకు వెళ్లి నవ్వుడు ఖర్జూర 
ఫలాలను ఏరుకొంటిని, (అ గ్రామస్వామి) ధర్న 
దాసు లాహా వచ్చి “ఈముయేనా కొత్త 

ఎండి కూతురు” అని అడిగినాడు, సూరతం। డి 
(=ఎతన పినతేం|డి ఈశంరముఖరీ) నను 
కం. తన ప! క 
పోయెను, 


“ఖహ్హర ఫలాలు 


వెండి నాటి సాయంకాలమే వరవతను 
వారు వధువుతోనహా కామార్సుకురునకు చేరి 
పోయిరి, చం[ద్రమణీదేవి వారిని యథావిధిగ 
ఆదరించినది, ఖాటర్లీలు శేదవారు, విభవాలకు 
ఓవరు, కావున | నివాహోనంతర కుటుంబనము దా 
వారాలును బంధునంతర్చణయు వరిమితముగ నే 
జరిగినవి, ఇని ముగిసినవో లేవో చం దమణే 
"దేవికి ఒళచింత కలిగినది, ఛాటర్జలు కన్యా 
ధనముగా హూం చెల్లీ ంచిరి, 
౫ొరవారము క కన్యకు తేగిన నగలు చెట్టన 
ఉండెను, అందుకే చం[దాచది దీవి 
లైన swe కొన్ని నగలను 
సరన తెచ్చుకొని యుండెను. వీనిని వారి 


కీవ్వుడు ఇచ్చి వేయ వలెను, కాని అమాయి 


కురా లైన ఆముద్దుపిల్ల యొడలీనుండి ఆ నగ 
లను ఒలిచికొనుటకు చం|దాదేనికి మనస్సు 
ఒన్స లేదు, అమ్మ వడుచున్న చిక్కును శ్రీ) 


OEE 


రామకృష్ణుడు (గ్రహించి “నాభార్య వసిది 
కాబట్టి నిద్ర పోవును, న్నిదలో అమెకు తెలియ 

ండనే నగలను తీసి యితును శే” అని ఒడం 
బట చెను, న్ని దించుచున్న శారదకు కొంచె 
మైనను కెలియకుండురీతిని అతడు ఆ నగలను 
నేప్పతో ఒలిచి యిచ్చి వేసెను, కాని మజు 
దినము (పొద్దున మేని యందు నగలు లేక 
పోవుటను చూచుకొని, శారద ఒక్కొక్క 
యనయనమును చూపుచు “ఇక్కడ ఇక్కడ 
ఉన్న నగలు ఏ మెనవి” అని అడిగినది, బిడ్డ 
వలికిన యా కా చందా దేనికి క కన్ను ల 
ఏ బండను; బిడ్లను ఒడిలో కూర్చుండ బెట్టు 
Soe “అమ్మా, “కొంత "కాలములో సంతకం 
మంచి నర గద (= (శ్రి రామకృష్ణను) 
పీక చేయించి చెట్టును చే” అని ఊరడిం చెను, 
పిల్ల కొంత ఊరడిల్లినను, పినతండ్రి కోవించి 
శారద నెత్తుకొని జయరామవాటికి మరలి 
పోయి చేరెను, 


ఈసారి (శ్రీ రామకృష్ణుడు స్వ గ్రామమున 

రెండేండు ఉండెను. వెండికి శెండేండ పిదవ 
cn య య 

ఉఢొకసారి మామగా రింటికి పోయెను, 
ee ల ఇట్లు చెప్పీ న. మైల 
నేను వడెండ్ల దాననుగ ఉన్న వ్వుడు గురు బెవుడు 
జయరామవాటికి వచ్చెను, వధూనడలు నరు 
నింటికి శెండవసారి పోవుట కలదు గజా, 
అప్పుడు ఆయన నాతో “ఎవ నెన నీకు పెండ్డి 
ఎవ్చు డైనది అని అడిగిన ఏడవనంవత్సరములో 
అన బోకుము, ఐదవయేట అని చెప్పము” 
అనెను, రెండవతూరి ఇట్లు కామాద్చకురునకు 
చేసిన (వయాణమే పరిణయ మని ఆమె అను 


అత 


* ఇరువదియేడు కొరవులతో మహిళలు 'ప్రదవీణించినప్పుడు శ్రీ, రామకృష్ణుని చేతి కంకణము నిష్పంటుకొని 
శాలిపోయినది, గురుజేవుని పనులు దుజ్జే కాయములు, తననిత్యళక్తి (=మౌత్స శ్రీ) తో తనక సమాగమము ఘటిళల్ల 


గనే కంకణము శాలిపోవునట్లు ఆయనయే పన్నాగము పన్నినట్టున్న ది, 


ty (శ్రీరామకృష్ణ ఫుంథి పుట కర 


౧౭౦ 


కొను నేమో అని అఉయన అట్టు ఎచ్చరించి 
యుండును, గురుదేనునితోజాటు ఆయన 
మేనల్లుడు హృదయుడును వచ్చి యుండెను, 
వసి డైన తన అత్త సిగ్గువడుచున్నను ఆమె 
కతడు పాదపూజ చేసినాడు, ఇది శారదకు 
జి వీలో ఉండినది, శారదాదేవి తలంపులలో 
అప్పటి కింకను ఎట్టి కరప వక గతేయు లేకున్నను 
గురుదేవుని బట్ట “లుతుకుటి ఆయనకు గాలి 
వినరుట మొదలగు సేవలు చేనిను, (పేతుకులు 
చూచి ఆనందించిరి, జయరావువాటినుండి 
గురుదేవుడు మాళ్ళ(శ్రీతో శామార్చుకురునకు 
ఏను, తర్వాత కొన్నాళ్ళకు భగవత్సావా 
'త్కారమునకై సాధనల నముదమున మునుగు 
టకై. గురుటివుకు దవి,గేశ్యరమునకు వచ్చి 
న మాతృ[న్తీయు నురల జయరావు 
వాటి చేరుకొని సరళ సుందర (గామ వరినరా 
లలో తల్లీ గారి (పేమా వేత ణలో ఉండెను, 


ఆమె తన వదుమూడవ ఏట మూడవ 
మారును వదునాొల్లవ యేట నాలుగవమారును 
కామాప్పకురునకు పోయెను, గురు బేవుడును 
తల్లి చంచాచేవియుం గూడ అప్పుడు దవీణే 
శ్వరమున నుండిరి, కామాద్చకురులో మాతృ 
(శ్రి రా మేశ్యరుని అతనిభార్యను బిడ్డలను గాం 
చెను. కామార్చుకూడునకు మాతృ) చేసిన 
యా మూడవ నాలుగవ (వయాణాలకు నడిమి 
వ్యవధానము వదాజునెలలు, నాలుగవ సారి 
అను కామాధ్సుకురులో ఒకటిన్నర నెల లుం 
ఉను, తరాంత మూడు నాలుగు నెలలు జయ 
రామువాటిలోనే ఉండెను, 1867లో గురు 
చేవ్రడును హృదయుడును (తాంత్రిక సాధనా 
చార్య యెన) భె రవ భాహ్మణీయు కామార్సు 
కురునకు వచ్చి యున్నా రను వార్త అందినది, 
మాళ్ళ(గ్రీయును అక్కడికి పోవలసి వచ్చెను, 


శ్రి రాముకృష్ల 


ప్ల(వభ 
పోయి గురుదేన్రునితో ఏడు 
ముండెను, 

కామార్సుకురులో (వశాంత (పకృతి Fs 
దర్యమును ఆరోగ్యమును గల వరినరాలలో 
అంత కాల ముండుటచే, గురుదేవుని చేహాసితి 
చాగువజెను, అంతట ఆయన దవీ శే కోశ (రము 
నకు మరలి నూత్నో తృాహముతో ఆధ్యాత్మిక 
సాధనలలో మగ్ను డయ్యెను, అన్నియు 
ముగిసి చెముది గలిగిన విముట ఆయన మరల 
న్యగ్రామమునకు వచ్చుచును పోవుచును ఉం 
డెను. (వతి వానకాలమును (గామములో నే 
గడపు చుండెను, వల యన తీవసాధనలచే 
ఆయన సుకుమూరశరీరము వాల "దెబ్బతిన్నది. 
వాన కాలమున ఆయన దవీశే గెశ్యరమున 
ఉండరా దని వైద్యులు నిపేధించిరి, 1880 
వరకును ఏశేట నగానుమునకు పోవుచునే 
యుండెను. 1867 నుండి 1880 వరకు నుండు 
దీర కాలములో అమ్మ ఎన్ని నాట్ల కామార్చు 


సలల "కొల 


ఖం | | 
కురునకు పోయినదో అప్పటి నంభవములు 
ఏవో శెలిసికొనుట కష్టము, ఆ శాలపు 


సంభవా లని అమ్నుయు ఇతరలును కొన్నింటిని 
చెప్పుచున్నారు శాని వానిలో ఎ వేవి ఎప్పు 
డెహ్వుడు జరిగినవో కాలమును నిర్ణయించి. 
చవ్వుట సాధ్యము కాదు. కావున కాల్మకమ 
మును అంతగా లవ్నీంవక, అప్పటి నంభవాలను 
కొన్నింటిని తెలివెదము, తర్యాత భె రవీ 
(బాహ్మణికి సంబంధించిన ఐతిహ్యాలకు వత్తము, 

తన వదుమూడవ యేట కామార్పుకురులో 
ఉండగా జరిగిన యొక యద్భుతసంభవమును 
అమ్మ భక్తులకు చెప్పి యున్నది. గురుచేవు 
నింటి వెనుక నల్లెరనా ఒకటి ఉన్నది, కంటి 
నెనుక వై పు వాకిలి (స్త్రీల ఉవయోగారమే, 
కొంత దూరాన పాల్చద్పుకు రను వెద్ద చలు 


మాతృ (శ్రీ శారదా జేవి 


వున్నది, (స్రీలు స్నానమునకు గాని సీరు 
తెచ్చుకొనుటకు గాని అక్కడికి పోదురు, పల్లె 
రసాలో పోవ అను తకం దక కొన్ని యిం 
దున్ని, ఆ దినాలలో మహిళలు, ముఖ్యముగా 
య. స్వెచ్చగ తిరుగ 
, కావున నహజసాధ్వన మొ యెన అమ్మకు 
వ ఫా ఒంటరిగ పోవుట & న గా .. 
వాకిలి చాటి బయటికి వచ్చి ఆమె “నేను 
వసిదానను; [కొత్తగ పెండ్లి వన దానను, 
స్నానమునకు ఒంటరిగ ఎట్లు పో గలను?” అని 
తనలో అనుకొనెను, పాలుపోక నిలుచున్న 
అమె చూచుచుండగనే ఎనమండుగురు చాలి 
కలు ఆమెను చేర వచ్చిరి, కావున అమె వీధి 
లోనికి నచ్చినది, వారిలో సలువుట ఆమెకు 
ముందు వైపు నడచిరి, నలునుదు వెనుకవైపు 
నడచిరి, అందజును చెజువున శేగి స్నాన 
మాడి తర్వాతే అబే విధముగ మరలి వచ్చిరి, 
అమ్మ ఆ ఊరిలో ఉన్నన్ని నాళ్లును ఇక్షు 
జరిగినది. “స్నాననమయానకు సరిగా |పతిదిన 
మును వచ్చు ఈ బాలిక లెనరు. అను తలంపు 
ఆమెకు తజచు గలిెౌడిది, కాని ఆమె కేమియు 
అర్థము కాలేదు. మో శెవ రని వారిని ఆమె 
అడగను లేదు. 
జయ'రామవాటిలో ఉన్న దినాలలోనే ఎంత 
శేదణీక ముండినను వనుల జఒత్తిడి ఎంత 
ఉన్నను అమ్మకు చదునుసందు ఎంత రుచి ఉండె 
డిదో మునుపే చెప్పి యున్నాము. ఆ దినాలలో 
సంపన్న కోటుంచాలవారికి కూడ తమ కూతుం 
డ్రను పెద్ద చదువులు చదివింన వలె నను 
తలంపు అ దను విషయనును మనము స 
వలెను, 


రింవ 
కావున ఫారదాబేని చేసిన కృషి. 


౧౭౧ 


ఆమె యద్భుతో తృాహమునకు "తార్కాణము, 
తర్వాత మామగా రింట అననుకూల పరిస్థితు 
లలో ఉన్నప్పుడు సైతము అమెకు అ ఉత్చా 
హాము తగ్గ లేదు, అమ్మ చెప్పినది... కామా 
ర్పకురులో నేనును లకీ యు! మొదటి వాచక 
మును చదువుచుంటిమి, మేనల్లుడు హృద 
యుడు నాచేతనుండి పు నకమును లాగి వేసి 
“మహిళలు చదునను (పాయను 'నేద్చకో 
కూడదు, తుదకు నవలలను నాటకాలను 
చదువుదురా ఏమి?” అనెను, లకీ, ఆయింటి 
వీల యే కాబటి వటు వటి తన పు సకమును 
౧౧ ల ల లు జి 

ఇచ్చివేయక ఉంచుకొనెను, నేనును రహాస్య 
ముగా ఒక అణాకు మరి యొక (పతిని కొంటిని, 
లకీ పాఠములను బడిలో తాను నేద్బకొని 
వచ్చి నాకు నేర్చెడిది”, (సాయము వచ్చిన 
కిదవ కూడ తనకు ఈ తృవ్ష ఉండిన దని అమ్మ 
ఇట్లు చెప్పినది ___ “నిజ మైన చదువు నేను 
చదివినది దథీ, గేశ్యరములో, గరు బేవుడు 
అప్పుడు వైద్యమున్రై శ్యాంపుకూరులో ఉం 
డెను, నేను ఒంటరిగా ఉంటిని, ఛావముఖర్టీ గా 
రింటి అమ్మాయే ఒకతె స్నానమునకు వచ్చు 
చుండెను, ఆమె చాల సే పుంజెడిది, 
నాతో, స్నానమునకు వచ్చినప్పుడు [వతి 
దినము అమె నాకు పాఠములు నేర్చ్పుచు 
పరీక్షలు సైతము జరుపు చుండెను, గుడితోట 
నుండి వచ్చు కాయకూరలను ఆకుకూరలను 
నేను ఆమెకు నమృద్దిగా ఇచ్చు చుంటిని”. ఈ 
యభ్యాన ఫలితముగ అమ్మకు రామాయణము 
వంటి పుస్తకాలను చదువ గల శక్తి వచ్చినది, 
కాని [వాయ గల భక్తి ఆమెకు అంతగా అలవడ 
"లేదు, జీవితపు తుది దినాలలో ను 


"లోకజననికీ ఎనమండుగురు నఖ లున్నా రని హీందువుల విశ్వాసము, 
శ్‌ రా మేళ్వరుని కూతురు శారద కన్న దాదాపు పదేండ్లు చిన్న. 


౧౭౨ 


చెట్టుట సైతము సాధ్యవడ కంజెను, అనంతర 
దినాలలో ఒక శేష్యుడు ఆమెపేదను అమ చేతనే 
(వాయించి క్రీవికో గేరిను, (వాయుటకు 
అమెయు ఒకవిధముగ బఒవ్వుకొన్నది. తన 
జీరునకు అతరరూవము దాల్ప ఆమె ఎంత 
శేపు గిలికినను కుదుర లేదు. విసిగి, ఆ (వయ 
త్నమును విడిచి వెట్టినది, 
కామూద్చకురుకుటుం బమునుగూర్చి ఆమె 
ఎమ్బుడు మూటాడినను ఆమాటలలో జ 
మామలవట్ల యథార్త మైన (పేమయు ఆదర 
మును ఉట్టి పడుచుండెడివి, మామగారినిగూార్సి 
గర్వముతో ఇ ట్లన్నది = “మా మామగారు 
(వాహ్న్మణావారనిస్థంలు స్ట ఉత్పాహూవంతులు 
ఎవరియొద్ద అనిన వారియొద్ద దానములు (వతి 
(గహీంవరు, ఇంటికి తెచ్చి యిచ్చినను స్వీక 
రింళ ఛా దను నియమ మొకటి సదా ఉండను, 
మాఅత్త మా(త్రము ఎవ రెన దేనినైన 
రహాన్యముగ తెచ్చి యిత్తు శేని, కైళొని, 
(ఇలు వేలు మైన) రఘువీరునకు నివేదించి, 
(వసాదము నెల్ల రకును వంచి పెట్టుచుం డెను, 
ఆ సంగతి శెలిసినవుడు మా మామగారికి 
చాల కోపము వచ్చెడిది, కాని ఆయన భక్తి 
వాల చుజుకై నది, మజీయొక యిలువేలు 
వెన శీశాలామాతే ఆయనతో నదా నడ 
యాడుచుం జెడీది, (వొద్దు పొడుచుటకు చాల 
ముంచే ఇల్లు విడిచి పూలు కోయ నేగువాడుక , 
ఒకనాడు లాహాల తోటలోనికి పోయినా డట, 
అక్కడ తొమ్మి దేండ్ల అమ్మాయి ఒక తె 
“నాయనా, ఇటు వైపు రమ్ము; ఇటువైపు 
కొన్నులో పూవులు కొల్లగ ఉన్నవి. నేను 
కొమ్మను వంచి పట్టుకొ నెదను, సీన్స పూలను 


రామకృషవభ 


కోయుము అన్నది. “ఈ వే ళష్పుడు ఇక్కడ 


ఉన్నట్టి సీ వెవరవు తల్లీ” అని ఆయన అడి 


గను, “నేను, హాల్తార్‌ కోటుంబమునకు చెందిన 
దానను” అని ఆమె అన్నది, ఇట్టి స్వభావము 
గలవాడు కావుననే ఆయనయింట  బేవుడు 
( ఎగురు బేవుడు) అవతరించినాడు”, శారదా 
డేవి అత్తగారికి కూతురివలె వరిచర్య చేసి, 
ఛాటర్రీలకు సంబంధించిన ఐతిహ్యములను వారి 
జీవతములోవాడు అనుభవించిన నివిధదశలను 
గూర్చి ఎంతో శేలిసికొన్నది. ఇట్లు శిషేతయొ, 
ఒకనాడు తన అత్తగారి వీపునకు నూనె రాచు 
చున్న ప్పుడు, మామగారి ఆచారనిష్టను గురు 
“దేవని ఉదార వద్ధతులత పోల్చి చూచుకొని 
చిజునవ్వుత ''అట్టివంశమున జన్నించినను 


గురుటేవుడు ఒక శనై వర్త (రాణి రాన్మణి 


నెలకొల్పిన గుడిలో పూజారి ఏనాడు” అన్నది, 

అంతకుమును పే తాను ఇంచించుక నేర్చు 
కొని యుండిన ఈత, పాట, కుట్టుట, 
బుట్టాలు వేయుట, వంట మొదలగు 
అమ శకామార్బుకురులో ఉండగా 
వెన చేర్చును గడించినది. ఈ కళలలో గాని 
ఇట్టి కళలలో గాని సామాన్య వె జ్ఞాని; విషయా 
లలో గాని ఆ కాలపు పల్లె వడుచులకు వ్దీక్ష 
ణమే లేదు, తమ చేత నై నంతగా వారు 
సొంతేముగ నేర్చుకో వలసినదే, సొంతముగ 
నేవ్బకొనుటకు అప్పటి సంఘపరిస్థితులు కరము 
అనుకూలములుగ ఉండినవి, నన్నా సులును 
బిచ్చగాండును ఇంటింటి వాకిటను పాడు 
పాటలు ఉదా త్తార్గనిబడములు; పురాణకథలు, 
పీధినాటకాలు తజచు జరిగెడివి, వీని మూల 
మున పల్లె పజలకు అధ్యాక్సికోన్న తీయు వహి 


గడల మె 
రర రం 
వనులలో 
జి అగో 
పరి ర 
ర్ట న్‌ 


* నిజమునకు రాస్మణి వర్త శాద్కు గొప్ప దైవ మాహిస్యజాతిదే, ఆజాతీ వారి కైనను ఒకభాటర్టీని 


తమ గుడివూజారిగ బడయగనుట అరు బైన భాగ్యమే, 


మాతృ (ఫ్రీశారదా చేని 


కానందమును గలిగాడివి, పట్టి వెన్నో మాతృ 
(శ్రీకి కలిగిన తొలిశికణములో చేరి ఉన్నలి 
కాని దాని కొక నమ్మగరూవ మిచ్చు తళుకు 
లొనగూర్చినది గురుబేవుడే, అనంతర కాలాన 
శిష్యుల తోడి ఆమె నంభాషణలలో సరళ 
గాఢ శితణంపు ముదయు, (గాహ్యములను 
(గహించి య రూపుదాల్పు నట్టి వయ 
స్పులో అమె కొనగూడిన మహాపుపవనంబంధ 
మును తెల్హముగ వ్య కృమగుచుండును, 

అమ కామార్సుకురుకు వచ్చినప్పుడు వహీ 
కముగను పారమారికముగను గురుదేవుడు 
ఆమెకు ఎన్నో విషయాలను 'నేర్చెను, మొదట 
సేమచే ఆమె హృవయమును తన వన 
మొనర్పుకొని అందులోనికి తన యనుభవ 
జానము నంతేటిని వోసినాడు. ఒకవైపు భోగ 
a మగు జీవితము 
నామె యెదుట జబ్టుచీ సరమ మన నీలమును 
రూపొందించి తృప్టను హెచ్చించి ఆయున్నత 
లమ మును మెట్టుమెట్టుగ అందుకొన నేర్చెను, 
స్ట్‌ తొక నెపు అమెకు వెద్దల గౌరవించుట, 
ఇంటిలోని విన్నల పేమించుట, కటుంబమున 
కంతటికిని అన్ని విధముల ఉవయోగ వడుట 
మొద లగు నిత్యకృత్యములను గూడ చేచ్చెను, 
సాళబోధనము ేశమునకును కాలమునకును 
నృ త్తికిని తీగియుండవలె నను మామూలు లౌ 


నె రాగ సమహిమచే న 
యా a 


౧౭౩ 


క్రిక్ర దృక్పథముతోనే ఆయన 'నేర్పెను, కుటుం 
బములో గాని బయటగాని ఇతడులతో నడ 
చుకో వలసిన పద్ధతిని బండి నెక్కునస్వుడు కొని 
అందుండి దిగు నవ్వుడు కాని ఏ వస్తువును 
వుజవకుండు నట్టి 'మెలకువను ఆయన ఆమెకు 


నేవ్సను, అపాళ్నావళి బహువిషయగర్శము 
అద్భుతము, అందు దీపములను సరిచేయుట 


కూరలకు నంబారమును కూర్చుట, తమ్ములపు 
ఖల్లిలను సిద్దవజచుట __ ఇట్టి చిన్న విషయా 
లను నై తము విడిచి పెట్టుట “లేదు, సనరళయు 
వన్మితయు ఫారమార్థికవరయ్య భ కిభరితయు 
నగు శారదకు ఆ పాఠశిశణము ఆనందకరము 
గను వివమయబోధకముగను ఉండెను, ఆ కిశ్షు 
ణములో వట్టుదల ఎంతో ఉన్నను సార్ల పరతి 
గాని క కాని లేనే లేదు. డానివలన 
అన్నుకు కలిగిన ఆనందమును ఆమెమాటల 
లోనే మనము మరింత బాగుగ అరము 
చేసికో గలము, ఒకసారి భ క్రమహిళలతో 
అమె ఇట్లన్నది _ ''అవ్చటినుండి నా హృద 
యమున- ఆనందక లళ ము .నొక దానిని నెలకొల్పు 
కొన్న మైనది, తిరమును నికక ల్పము నైన 
యా దివ్యా నందమును నామనస్సు ఎ ట్ర్లనుభ 
వించనో ఎంతి అనుభవించెనో నేను మాటలలో 
చెప్ప లేను”, 


(నశేవము) 


పపవినుండి ఏను వాని, చేమం దుండి చింతించు వానిని, జిహ్యూలో నిల్చి 
మాటాడు వానిని, మాట కతీతు, జీవములకు నెల్ల జీవ మా వాని, 


స్తుత్యుం బరాత్సరు, నిత్యుం జా దలంపు, 


కట అ ae 


ల 


౧ 
కొట్లాటవల్ల నష్టపడ్డ (పొంతాలకు 
శ్రీ రామకృష్ణమిషనువారి తోడ్చాటు 
కార్య(కమ నివేదిక 
రా మనాథప్పరంజిల్లా, చెన్నరాష్ట్ర 0, 
స్థ 
అక్టోబరు తేగ్రది నుండి తే!4ది వజకు 
శ (పియాన్యబ్దద న? న్యాములున్నూ 
కొందటజు వాలంటీజ్లన్నూ మనమదు3 చేరు 
కొసి పాటిల్లీ న నష్ట 'మెంతో పహరా 
(పారంభించారు, తొలి సాహాయ్యము ముదు 
కలత్తూరు తాలూకాలోని కొగందక, ఇ లయం 
బూరు, వీరంబల్‌, కర్శకుళం, వరుళంది, కౌ 


(గామాలకున్నూ, వర మకుడి తాలూకాలోని 
అఠంగలం [గామానికిన్నీ అందింది. అక్కడ 
కాలిపోయిన యిండ్లు లలి], (వజలు కట్టు బట్ట 
లతో మిగిలారు, వాక! కట్టుకోను ఇటీ ఒక 
బట్ట ఇయ్యడం (వథమావళ్యక మెంది, మొత్తం 
681 చీరలు, 496 దోవతులు పంచివెట్ట బడ్డాయి, 
ఇళే యంబూరు వరంబల్‌ అరుంగలం (గామా 
లలో శీ14 బావలు పంచి వెట్టబర్డాయి.' నివ 
గంగ తాలూకాలో 40 గామాలలో 1451 
ఇండ్లు తగలబడివోయినై, తిరువ్చచ్చెరి మొల 
క్కు-డి పావముడై పుత్తూరు (గామాలలో 
గుడిసెల పునర్నిర్మాణానిశై_ 8,525 వెదుళ్లు, 
18,500 "బంకాయాకులదళ్గు ఇయ్య బడ్డాయి, 


అక్టోబరు తే 15ది మొదలు తే?0ది వజకు 


ముదుకులత్తూరు "తాలూకాలోని అన్ని 
(గ్రామాలవారికిన్ని, వీవగంగ వరమకుడి తొాలూ 


స _ 
యు. 
(గ్ర ల? 9 
కాలలోని ముగజనాభాలో ఒక మూడోవంతు 
వారికిన్ని నన్ర్రృ సాహాయ్యం అందింది, మును 
కొగందన్ను గానం 
లూకొలో అతుంగలం 


కులత్తూరు తాలూ కాలో 
లోను, వరమకుడతా 
(గామంలోను, వివగంగ తాలూకాలో పుదు 
క్కు డిఇరు ఏవ్వుగామాలలోను తవ మ 
బాల వజకు కుదుదపాటు కలిగింది. శీలతు 
వల్లా)మాన మగవారి నందజీని కోత్రగేయిన 
కుటుంచాలు ఐదు, (శ్రీ కుద్ధసక్య్యానందస్వామి 
గారు నారి నో చార్మి ఒకొక కుటుంబానికి 
వసాలు ప ప్ర చస సకావోయ 
oes, కల్లొని, క క స్ఞారిరుప్పర్‌ , $n 
నందల్‌ , కనూర్‌, ప ల కల్పిరవు, 
ఉదయకుశంబంపట్టి, పాప్సాకుడి, పుదుక్కు_డి, 
కమవ్రూ, అన్న వాశల్‌. కీలతీవల్‌ (గామాలలో 
514 చీరలు 440 దోవతులు వంచి"ె వెట్టబడ్డాయి, 
'వెరంబ చెట్ల, కర్నకుళం, శెరండై కోనై, వరు 


యలు తచ్చూరు, తూడై స్‌ 


ళందిపట్లి, పాప్పాకుడి, తిువ్పచ్చెటి (గామా 
లు లు 

లలో 2,920 వెదుళ్లును, 50 కట్టలు నెదురుబద్ద 

లును ఇయ్య బడి నని, 'వెరంబ చెజ్టలోను 
పుదూరులోను 289 తాటిబద్దలున్నూ, 

చెట్లలో 10, 900 దళ్గున్నూ పంచివెట్టబడ్డాయి, 

పొల్లాచ్చి మధుర [పాం తాలనుండి శన స్తువ్చలు 

సంపాదించబడుతున్నా యి, 


వంబటి 
రు 


వెరంబ 


అక్టోబరు తే21ది నుండి తే2కిది వణకు 
రీవగంగ అడువ్వుకోన్తై తాలూశకాలలోని 


67 [గామాలవారికి 2,076 చీరలు 1,916 
వంచెలు వంచి పెట్టబడి నై, నీవగంగ తాలూకా 
లోని గామాలకు 1,060 వెదుళ్గున్నూ 450 


వార్తలు, నిశేసాలు 


పోక బద్దలున్నూ కూడా షన | రసాల 
లోని 'తాటిచెట్లనుండి ఆకులు కోసికొన అ 
మతిచ్చి రామనాథ పురంజిల్లాబోద్దవాడు తోడ్చ 
జెరు, 
G 
అక్టోబరు తే 28 ది నుండి 
నవంబరు తే? ది వజకు 


ముదుకులత్తూరు, వరమకుడి, శివగంగ, 
3 3 
అదవ్వుకొ శై తాలూకాలలో చె బ్బ తిన్న 


125 (గామాలలో 192 (గామాలకు సహాయం 
అందింది, 1,006 [కొ త్తచీరలు, 992 కొత్త 
పంచెలు, 198 (క్రొ త్ర పిల్లల చొక్కాలు, 
24,850 తాటాకులు, 8,550 దళ్గు, 5,217 
వెదుళ్లు, 4,820 వెదురు బద్దలు, 87 తాటి 
బద్దలు, ౨,600 మంగుఖారడు వెంరులు, 6 సెట్ల 
అల్యూమినియం ప్మాతలు వంచి వెట్టబడ్డాయి, 
కాలిపోయిన యిండ్ల నన్నిటిని మళ్లా కట్టించా 
అరుంగ లంలో 
కొన్ని యిండ్ల పునర్ని ర్మాణం ఇవ్చటిశే పూర్తి 
ఐంది. సొాంతచారులు వచ్చి (వవేళిస్తున్నారు, 
త్యరలో వారికి వంట వరిశరాలు ఈయబడు క ॥ 


లని మిషనువాది సంకల్పం, 


ఇవ్బటికి మిషను వాడ సస్హై చేసిన వస్తు 
వుల "మొ త్తం వివరాలు ___ న. 176 [కొత్త శ 
చీరలు, ౨. 774 (కొ త్తవంచె వెలు, 8532 బావలు, 
145 పిల్లల ఉదుపులు | కొత్తవి, 12,662 వెదుళ్లు, 
రరర? వెదురుబద్దలు, 60,000 దళ్లు, 2,800 
మంగుభారు వె కక లర. 6 సెట్ల అల్యూమినియం 
పాత్రలు, 


౧౭౫ 


ధన సాధ్య మై మెన యీ సాహాయ్య కార్య 
(కమానికి ఉదారమజశకయులు విరాళాలను 
మదరాసు రామకృష్ట మఠమానేజరుగారి పేర 
టికి అంద చేయ (ప్రార్థితులు, 


ఓ కైలాసానందస్వామి, 


మశాధ్య తులు, 


ఖై 
భువనేశ్వరం, ఒరిస్సా 


పిల్ల లకు ఆదివారాలలో సీతిజాన పాఠాలను 
నేర 'శ్రీరానుకృన్ణమిషనువారి పాఠ శాలలో 
అక్టోబరు తె 20 ది నాడు గవర్నరు వై, ఎన్‌, 
సుక్షంకకుగారు ఉపన్యసించారు, మిషనువారి 
జేకీయ నిచేశీయ కేం దాలలో జరిగే కార్య 
(క్రమాలను, ముఖ్యంగా భానువారపాఠ శాలను, 
డాని అవశ్యకతను అవన్న|సాంకాలకు అంద 
చేయబడే నహాయాన్ని గవర్నఠగాఠు కొని 
మూరు మా 


శ్రీధర ఘట్టం, రాయదురంతాలూకా 
fy 


(శ్రిగుకుదత్తాశమంలో శే 24-9-57 ది 
మొదలు శే 8-10-57 ది వణకు శరన్నవరా 
[తోత్సవాలు (శ్రి) పూజ్యపాద టై రాగ్యానంద 
స్వాములవారి యాజమాన్యాన వేదో క్రరీతి 
మహాోవై భవంతో జరిగింది, 


గంథసమిోక్ష 


శబరి 


రచయి|తి : రాష్ట్ర భాషాప్రవీణ భోగ రాజు 
కైన! స. పూళ్ల వల్లభ 
రాయడు, పూళ్ల పోస్టు, వళ్చిమ గోదావరి 
జిల్లా; పుటలు : 108; వెల: ఒక రూపాయి, 

భ్క్షినం వదాయంలో భగవంతున కంశును 
కూడ భక్తునకు పూజ్యతే ఎక్కువ, రామాయ 
తోతిహాన పసిద్ధభ_క్షమహిళలో శబరి ఈ త్రము 
రాలు, ఆమెసావనజీవితగాథభను కతివయనూతన 
కల్పనలతో లలిత వద్యములలో (వలిపాదించు 
-ఈ చిన్న కావ్యం అభినందనా ర్హం, 

sho 


(శవణభక్తి 

కర్త: టి, నాగం దరావుగు ప్ప మ్‌ (వకాశకు 
రాలు : గట్టి ప వివేకా 
సందపుందీరము, బుట్టయి పేట, మచిలీపట్నం, 
కృఖ్గాజిల్లా; పాశెట్‌ వై జు; పుటలు : 28; 
మూల్యము ' భక్తి, 

భక్తి నవవిధం, అందు మొదటిది [శవణం, 
దానివిశిష్టతను (వవంచించే (వశంసనీయోః 
న్యాసం ఈ చిన్న (గంథం లోని విషయం, 

వపు 


భక్తకన్నప్ప 
[హరికథ] 
కవి; (శ్రి) శేశవతీర్ణ స్వామి; (ప్రా్షిస్థానం : 
(శ్రీరామకీర్థ నే సవా శ్రమం, వీనుగురాల "పోస్ట 


గుంటూరు జిల్లా; వుటలు ; వివి చెల: ఎనిమి 


దణాలు, 

పొ తపినాడుమండలంలో ఉడుమూరిలో 
చెంచుకోలాన. తిన్న డను పేర అవతరించి 
ఉత్కటభ కిచే వరమశివునకు తన రెండు 
కన్నులను అర్పించి న. గాంచి 
కస్నవ్పనాయనా రను దసిద్ది నొందిన శివభ కా 
(నరుని కథను మధుర వవ్య గేయ 
నమ్మిశ్ర రూపాన (శ్రీ) కేశవలీర్థ స్వామిగారు 
ఇందు [వతిపాదించారు, లది భ కీరనసులిక, 


శీ జానసదురుశతకము 
న 


రచయిత : is అమృ తానంద; (పాపి 
న, ; కలగా సూర్యనారాయణ రావు సైట్‌ 
బాగ్టంక్‌ ఆఫ ఇండియా, 
గోదావరిజిలా; సాకెట్‌ నె జ్‌ ; వెల తెలియదు. 


సొలకొలు, వళ్చిమ 
ng 


ఆరుపలతో.. డిఎన్‌ అసి పట్టమును ఇంగ్లం 
కతా కీ ఎచ్చి, పట్టమును రలు సవతుల. 
ఫీసికల్‌ లాబరేటరి అసి శైంటు డె శెక్టరుగ 
ఉన్న పరమహంస సరి వాజకాచార్య శీ జాసొ 
నందయతీందుల స్తుతించు ఈ వద్యశతకమున 
కనిత్భభార దివిజగంగ్మావవాహమువ లె నిరర్ల 
ళము, అమృతమధురము, 


--(వభాకర్‌ ॥ 


మదరాసు (శ్రీరామకృష్ణ నుళమున మాతృశ్రీ జయ న్తి తిథిపూజ డిసంబరు నెల తే 18 ది 
నాడును బహిరంగోత్సవము డిసంబరు నెల ణ్‌ 15 ది నాడును జరుగును. 


నొవెంచెరు 1981 శీ 


శ్రీ) త్యాగీశానంద స్వాములవారి ఆంగ్ల (గ్రంథముస కిది కెనిగింపు, భక్తిని గూర్చిన 
నమ న్న విషయములును ఇందు విపులముగ నున్నవి. భాష సులభము, సరళము. 


810 పుటలు వెల: రూ. 8|- 
TOE LON NO 
అనువాదకులు : కీ॥ శే॥ వెదురుమూడి వేంకట కృష్ణరావుగారు 

(శ్రీ రామకృష్ణ పరమహంస సహాధర్శవారిణియు. ఆవర్శనతి, ఆదర్శయోగిని, ఆవర్శ 


మాతయు నగు (శ్రీ శారదా బేవి భక్తులతో నొనర్చిన దిన్యసంభావణలు, 
66 ఛి మ క uo ర్‌ నీ ౧8 సన క్‌ 
+++ ఈ (గంథము ఆంధ్ర చెశమున అతకాగ్యలగు (ద్ర లెల్లటి జదువవగినది. =. శిలిజ్ల 


812 పుటలు (ప్రథమ ముగ్రణము వెల : రూ, 2.50 


కులము, సంస్కృతి, సామ్యవాదము 
అనువాదకులు : (శ కందుకూరు మల్లి కార్జునంగారు 

హైందన సంస్కృతిని ఎన్నోశ'తాబ్బములుగా పోషించి యభివృద్దినొందించిన గుణకర 
విభాగమూలమగు వాణుర్వర్థ్యవ్యనస్థ మతావార్య శైతవము చే మార్చబడి, (భంశ మొంది, 
'దేశవతన కారియ య్యెననియు డేశాభ్యదయమును ఇవ్వుడు నురల సాధించుటకు హరిజనులు 
మొదలు సర్వనిన్నుజాతులకు సాంఘిక, అర్థిక, నై జ్ఞానిక, పారనూర్థిక ఉన్నతిని కలిగించి 
సర్వతోముఖ సామ్యమును కల్పింవవ లెననియు 8) నివే శానంద స్వామి ఈ [గంథమున 
ఉద్ధాటించియున్నాడు, చేశాభ్యదయమును అభిలపీ.చువారందటికిని అవళశ్యవఠళనీయ మగు 
(గంథము, 

“పరమసంతృ ప్తికరమగు అం(ధానువాదము”, హిందూ (The Hindu) 8-11-57, 


116 పృటలు అందమైన కూర్చు వెల: రూ, | /- 


అడ్రెను : మేనేజరు, (శ్రీరామకృష్ణమశఠము, మైలాపూరు, మ దాసు - 4 


శ్రీ రామక్ళన్షు ప్రభ నొవంజిరు 1957 


బుద్ద ఉవాచ 


శ్రీ) బుద్ధభగవానుడు లోకమున కొనగిన నంబేశమునందలి ముఖ్యాంశములు ఏర్చి 
కూర్చి విడివిడిగా సులభ శై లియందు ఈ |గంథమున ము[దింవబడియున్నని, 


పా కెట్టు సైజు (పథమ ముద్రణము) వల: రీ న. పె. 


(©) రామకృష్ణ ఉవాచ 
(శీ) శారదా సూక్తి నవనీతము 
3) ఎ నాసా సతతి నజ 


(శ్రీ రామకృష్ణపరమహంస, (శ్రీ శారదా బేవి, (శ్రీ వివేకానందస్వామి = వీడు 
మువ్వురును లోకమున కొనగిన నంచేశమునందలి ముఖ్యాంశములు ఏర్చి కూర్చి విడివిడిగా 
సులభ శె లీయందు ము దింపబడియున్నవి, ఈ (గ్రంథములలో జీవితమునందలి వివిధఘట్టము 
లకు, వివిధవిషయములకు నంబంధించిన ఉవ చేశములు గలన్ర. అందబును చదివి తరింవగల 
చిన్న చిన్న పు_స్తకములు, 


Cae 


పాకెట్టు సైజు ((పజ్జ్వలముద్రణము) ఒకొ్క్కాక్కదాని వెల: 87 న. పై. 
న ల ల రాల ల్‌ యాతా 
అడ్రెసు: మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు - | 





నొ పం చెరు 1957 శ్రీ రామకృష్ణ | ప్రభ 


అ (0 


(శ (బబ్రహ్మానందస్యామి జీః 





@) చిరంతనానందస్వామి 


“(శ్రీ రామకృష్ణ చేవునియొక్క_ పారమార్థిక పుత్రుడు” అని శేరొంది, శ్రీ వివేకానంద 
స్వామితో ఇంచుమించు సమానౌన్నత్యము నొందిన భక్తి జ్ఞానసిద్ధుడగు మహాపురుషుని 
నవిస్తర జీవితమును, దివ్యోప బేశములును గల యీ (గ్రంథము జిజ్ఞాసువుల కందజకు అవశ్య 
పఠనీయము, మహోపకారకము, 


త్రీవర్ణముఖచి త్రము, శ్రీ రామకృష్ణుని యొక్కయు, శ్రీ, బ్రహ్మానంద స్వామియొక్కయు ఇఛాయా-చితములు గలవు, 
844 పుటలు (ప్రథమ ముద్రణము) వెల: రూ. 8-50 


®) శారదాదేవి 
రచయిత ; శ్రీ నండూరి బంగారయ్యగారు, DD ల్‌, 


(క్రీ శారడాచేని దివ్యజీవితేము ఇందు వివరముగ, మనోహరభాషలో చి త్రింపబడి 
యున్నది. ఆమె వాడయము నెజుంగగోడు భక్తు లీ (గ్రంథమును జదివి తీరనలయును ! 
క్రొ_త్తవిషయ మెంతో సేకరించి కూర్చబడిన యద్భుత గ్రంథము, 


144 పుటలు వెల: రూ, 1-05 


ప్రొ చ్య సు సన్‌ శ్చాత్య ము 
(శ వివేకానందస్వామి ప్రణీతము) 


అనువాదకుడు : 


శ్రీ కందుకూరు మల్లి కార్లునంగారు 
M౧ 8 


శ్రీ) వివేకానందస్వామి వంగభావలో |వాసిన *ీ (ప్రాచ్య పాశ్చాత్య * యను 
(గంథమునకు ఆంగ్లానువాద మగు “The East and the West” కు ఇది 'తెనుగుసేత, 


157 పుటలు వెల: రూ. 1.25 


అడ్రెసు: మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమథము, మైలాపూరు, మద్రాను - 4 


శ్రీ రామకృన్ల (ప్రభ నావంబెరు 1987 


(శ్రరామకృష్ణఎన వ 
లం 
తమిళ రచయితలు : 
@) చక్రవ రి రాజగోపాలాచార్యులుగారు 
అం(ధానువాదకులు - 
గౌ॥ న్యాయమూర్తి (శీ సత్తిపాట్‌ సత్యనారాయ ణరావుగారు 


(శ్రీ రామకృన్ల జీవుని దవ్యోపచేశవాక్యములను (శ్రీ) శాజాజిగాడు మనోహరకథా 
రూపముగను, నంభాషణరూపముగ ను అమర్చి, తమిళ భావలో రచించియున్నారు. అందు 
వారి సూ క్తివై చిక్రియు (ప్రత్యమర చనుత్కారమును ఎంతటి గంభరవిషయమునై నను 
సర్వసు[గహము చేయగల నై పుణియు తలపొాలమంటినవి, ఆ [గంథముయొక్క యనువాద 
ములు ఇంగ్చీషు, మనరాశకీ, బెంగాలీ, గుజరాతీ, హిందీభామలలో ఇప్పటిశే అపారవ్యా ప్రి 
సొందినపి, దాని కిది చక్కని తెలిగింపు, 


128 పుటలు వెల: రూ. 1-85 


ళ్‌ 
టు 


అడైను: మేనేజరు, శ్రీ రామకృష్ణమిళము, మైలాపూరు, మద్రాసు - | 
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meaning, translation and Notes accord- (Text with Svara marks) 
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SRI RAMAKRISHNA MATH, MYLAPORE, MADRAS-4, 


మ ్డ్డ్డో 








ల. 


(శ్ర) రామకృష్ణ బోధామృ తము 


అనువాదకులు ; 
&) చిరంత నానందస్వామి 

ఇందు (శ్రీరామకృష్ణుని జీవిత నం గ్రహమును 1121 మహోవచేశములును గలవు. 

జీవుడు : సంసారము ; నాయ, (గంథములు (గంథులు, బాధగుఠునులు : బోధ 
గురువులు, తాకికులు : వారి ధోరణులు, ఆత్ఫొన్నతి ; సాధకులు : వారి యాదర్శములు, 
పారమార్థిక జీవనమునకు సనముపాయములు, సర్యవుత సామర స్యము, చేనుడు, 
జ్ఞానము : భ క్తి : కర్ణము, (బ్రహ్మతత్త్యము మున్నగు అంశము లిందు తేట తెల్లముగ వసి 
బిడ్డల కయిన అవగాహన కాగల ఉపమానములతో వివరింవబడియున్న వి, 

సీతికథలును సూ క్రులును మకరంద పేశలములు, నిర్య లికరములు, 


... ఈ (గంథం చదువుతూంకే ఒక్క ఏహీశానికీ ఒక్క. అముప్ఫీశానికీ కాక, 
"రెంటికీ సంబంధించిన సూమ్మోలూ, రహస్యాలూ, కీలకాలూ చక్కగా అరటి వం డొలిచి 
చేలిలో పెట్టినట్లు ఉంటవి. .. ఈం ధవ తిక 
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నాం తనే సరి 


రచయిత : శీ వివేకానందస్వామి 
అనువాదకులు: (శ్రీ కందుకూరు మల్లి కార్టునంగారు 








హిందూవుత నామమును వర నర భిన్న భావభూయిష్టములగు అనేక మతనం[వదాయ 
ములు వహించి యుండుటచే, తత్‌ న్వరూవ నిర్యచనమునకు ఇందు (శ్రీ) వివేశానంద 
స్వాములవారు పూనుకొని ఆ మతము వేదనంహితాకాలమునుండి ఎట్లు [కమ పరిణామ 
మంబెనో, అందు నరంనవ్తుతమూలఖావము లెవ్యియో, అది చేయు బోధ యెట్టిదో, ఇన్ని 
భిన్నమతాంతరము లెట్లు కలి7నో, ఈ కలగూరగంవకు హిందూవుత నాను మెట్టు 
'లేర్చ డెనో విశ దికరించియున్నారు, చాల కత్యంతోవయు కృమగు (గంథము, 

టా "తెనుగు వాబ్బయములో వేదాంతచర్చలపపె +++ (పకటింపబడిన (గంథములలో ఇది ఊఉ త్రమోత్రను 
మెనదని శిరసి చెప్పవలనీయున్నడి. ... -- భారతజ్యోతి 12-4.1056, 
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చాత నద. గ్ర రమకక్టమరము, మైలాహాడ, మదన, 


